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Introduction

This paper is concerned with the topic of manipulation and manipulative
strategies employed in political speeches. Manipulation itself can be defined as a
behaviour designed to exploit, control or otherwise influence others to one’s advantage.
It is a pragmatic aspect that achieves its goals without evident detection of
communicative intention: the speaker purposefully chooses such a form of utterance
that lacks direct signals of their intention.

The topic of manipulation is of great interest for linguists, because manipulative
effect is being achieved with the help of natural language. In linguistics, the study of
manipulation is closely related to the problem of effectiveness of communication,
influence of speech on the addressee, communication strategies used to effectively
influence the recipient.

This paper is mainly focused on American political discourse, therefore, the
notion of American Dream has been disclosed, and it 1s demonstrated how American
ex-presidents appeal to this notion with a manipulative aim.

The object of the work 1s manipulation as a linguistic, social and psychological
phenomenon. It is difficult to define the exact nature of manipulation; therefore, it is
often treated as a multimodal phenomenon. However, it is undeniable that manipulation
1s based on lingual structures and is implemented in speech activity.

The subject of the work consists of the manipulative strategies implemented in
the political discourse, namely in inauguration speeches of the former presidents of the
USA Barack Obama and Donald Trump, public speeches of Joe Biden and Hillary
Clinton.

The aim of this work is to outline the notion of manipulation, determine main
strategies of manipulation and discover how these strategies are exploited in English
political speeches to achieve the desired effect. To be aware of those strategies means
to be forewarned and be able to withstand their effects.

The objectives of this work include:

- generalizing the theoretical results of the study of manipulation in the works of

Van Dijk, R. Noggle, A. Akopova, de Saussure Louis;

- analysing of the political speeches and debates of American politicians;



- Investigating the implementation of manipulation in political discourse;
- exemplifying the use of manipulative strategies at different language levels

(phonological, lexical, syntactical, pragmatic);

- estimating the effect of manipulation on people;

During the investigation, the following research methods have been utilized:
deduction, classification, comparison, generalisation, data analysis (analysing
theoretical literature) and description.

The significance of this paper is explained by the contribution to the
investigation of manipulation and manipulative strategies in political speeches.
Considering that manipulative patterns are similar and recurrent, this work might help
spot manipulation in current political discourse and, hence, conceive information
without being manipulated.

The dissertation is comprised of introduction, table of contents, two chapters
(with theoretical and experimental foci), conclusions, resume, list of reference

materials and list of illustration materials.



Chapter 1. Linguistic manipulation.

1.1. What is manipulation.

Manipulation as a term is defined in the Collins Dictionary and comes from Latin
manipulus that means ‘handful’. Thereby it can be inferred that the purpose of
manipulation is to turn the other person into a useful means on the way to gaining the
desired thing (Collins Dictionary). From a psychological point of view, manipulation
is defined as “behaviour designed to exploit, control, or otherwise influence others to
one’s advantage” (APA Dictionary of Psychology). Manipulation can be achieved
through various ways like body language as it impacts the interlocutor’s
subconsciousness; actions, which will undermine the person’s beliefs in what is true,
and verbal communication that is the most widely-used means of manipulation. Thus,
the topic of linguistic manipulation is of current interest and the awareness of its
influence might serve as a protective mechanism. It comes to reason that manipulation
can occur on a small-scale level like everyday communication between friends or on a
large scale where grassroots are involved. An eloquent example of the latter can be
manipulation in political discourse. This work focuses on manipulation employed by
English speaking politicians and it will be elucidated which manipulative techniques
they resort to in order to produce a desired effect on people.

The problem of manipulation of consciousness as a kind of socio-psychological
influence which has been studied by social sciences. However, manipulation cannot be
viewed as a purely linguistic phenomenon. It is rather universal and, therefore, has
many definitions in various fields. Yet it is undeniable that manipulation is based on
lingual structures and is implemented in speech activity, especially in the political
discourse.

From the standpoint of sociology, “manipulation is a system of means of
ideological and socio-political influence used to change the way of thinking and
people’s behaviour against their interests”, writes Dr. Akopova (2013). At the same
time, people do not realize that their needs, worldview, interests and the way of life
largely depend on those who manipulate them.

The key features of manipulation are ‘negative’ intention of the speaker and

covert (not evident for the listener) character of influence according to the Stanford



Encyclopaedia of Philosophy. Manipulative functions of discourse create covert,
masked layer of linguistic data that is not easily separated from purely informational
content, says Robert Noggle (2018) in his article “The Ethics of Manipulation” (2018).
Language mechanisms operating the processes of speech manipulation have appeared
spontaneously, as the language itself to a certain degree facilitates distortion of
objective reality offering not only specific designations, but also imprecise, blurred,
ambiguous denominations. Manipulation can be sometimes confused with lies;
however, while a lie contradicts ‘semantic truth’, manipulation opposes ‘pragmatic
truth’. Manipulation is realized when the listener cannot see the speaker’s hidden
intentions behind what is actually being said. Manipulation is a pragmatic aspect that
achieves its goals without evident detection of communicative intention: the speaker
purposefully chooses such a form of utterance that lacks direct signals of their intention.
As a result, the perception of objective reality is being distorted and instead a
manipulated person is offered an illusionary subjective reality. Therefore, manipulation
1s viewed by Robert Noggle (2018) as a negative social psychological phenomenon
exercising a destructive effect upon an individual and the whole society.

Verbal manipulation can be planned as a complex, multi-stage, phase-by-phase
procedure (as in case of informational propaganda and project promotion companies),
or it can be a singular, relatively simple act of influencing the recipient in the course of
interpersonal communication. Dr. Akopova (2013) finds consideration of linguistic
means typical for manipulative texts important for identification of the fact of
manipulation. A discourse becomes manipulative not due to usage of specific lexical
or grammatical units, but, first and foremost, through association with the speaker’s
intentions, unclear influential character of the utterance, conditions of communication
(social context). The implementation of manipulation is abused especially in media and
political discourse which invokes negative consequences. Exclusion of a manipulative
component from modern politics will facilitate the establishment of a truly democratic
political culture, claims Akopova (2013). Collaborating, dialogical and liberal
communication aimed at absolute revelation of intention, can help reduce manipulative
influence. In the conditions of democratisation of society, mechanisms of manipulative

influence conducted by the media should be made transparent. Linguistic manipulation



in a broad sense is any verbal interaction regarded from the point of view of its
motivation and realised by the subject (speaker) and the object (listener) of
communication. A subject of communication regulates behaviour of their interlocutor
through speech, stimulating them to commence, alter or accomplish an action
whenever the need arises. The speaker can either stimulate a proper responsive verbal
or non-verbal action, or exercise indirect influence in order to mould certain emotions
and perceptions required by the speaker (Akopova, 2013).

From the perspective of ethics of manipulation, two major questions arise: the
identification question and the evaluation question. The former one concerns the
definition and identification - How can we identify which forms of influence are
manipulative and which are not? A definition of the manipulation could serve as an
answer to this question, as it illuminates what the diverse forms of manipulative
influence have in common. In addition to explaining how the various instances of
manipulation serve as manifestations of a single more basic phenomenon, an answer
to the identification question should also provide criteria for determining whether a
given instance of influence is manipulative. Thus, context will play an important role
for defining it. Manipulation can be viewed as an influence that undermines or bypasses
rational deliberation; a form of pressure and a trickery according to the article from
Stanford Encyclopedia of Philosophy by R. Noggle (2018).

Manipulation is often said to “bypass” and “undermine” he target’s rational
deliberation. It perverts the way that person reaches decisions, forms preference, or
adopts goals according to Raz (1988). However, not all non-rational influences will
produce a manipulative effect. For example, graphic portrayals of the dangers of
smoking or texting while driving are not obviously manipulative even when they
impart no new information to the target (Blumenthal-Barby, 2012). Another example
1s dressing up before going on a date or job interview. Although dressing up provides
little rational basis that would allow to draw conclusions about a person, it functions as
an attempt at non-rational influence. Ex-President of the US Donald Trump used to
wear red tie as a symbol of Republicans (Appendix 1). Thus, red colour is endowed

with a symbolic meaning and might produce a strong non-rational influence.



One more way of treating manipulation is regarding it as a form of trickery
according to R. Noggle (2020). From this perspective, manipulation is related to
deception in that it tricks the target into adopting a faulty mental state. Indeed, many
versions of the trickery account treat manipulation as a broader category of which
deception is a special case. Whereas deception is the attempt to get someone to adopt
a faulty belief, manipulation is the attempt to get someone to adopt any faulty mental
state: belief, desire, emotion, etc.

Typically, the manipulator hopes that adopting the faulty mental state will lead
the target to act in ways that the manipulator prefers, insists Noggle in his article
“Pressure, trickery and a unified account of manipulation” (2020). Noggle (2020)
distinguishes the following ways in which manipulation can be realized as a trickery:
via playing on emotions (the manipulator makes the other person feels guilt or other
strong emotion), gaslighting (the manipulator makes a victim doubt their own
judgments), giving selective attention (emphasizing the advantages of the choice
convenient for the manipulator). However, these kinds of manipulation work out under
certain circumstances.

Trickery manipulation proves to be effective, Noggle (2020) suggests, only when
the tactics employed evoke a faulty mental state. For example, an emotional appeal
only seems manipulative if the emotion is inappropriate. Thus, it does not seem
manipulative to get someone to fear something that does not serve as a source of fear
for the target. Similarly, convincing someone to doubt his own judgment is only
manipulative gaslighting when his judgment is sound. However, if his judgment is
faulty indeed—if the person is intoxicated, for example—then convincing him to take
someone else’s advice does not seem manipulative (especially when the advice is good).

It appears to be that trickery manipulation might have some advantages, Noggle
(2020) says. The purpose of this sort of manipulation does not always contradicts with
the target’s interests. It can recognize as manipulative cases where the manipulator
tricks the target into adopting a faulty mental state that leads her to make a decision
that is in the target’s best interests. For example, a manipulative physician might induce
a patient to feel an exaggerated fear of some condition to get him to comply with a

treatment that will improve their health.



Finally, manipulation can be regarded as a pressure. This view portrays
manipulation as the exertion of pressure to get the target to do what the manipulator
wants. Manipulation involves pressure which raises the cost of failing to do what
manipulator wants, but not so much as to be genuinely coercive. The pressure account
is a plausible response to the observation that manipulation is neither rational
persuasion nor coercion. If rational persuasion exerts no pressure at all and works only
by providing reasons, and if coercion exerts a high level of pressure, then it makes
sense to think that manipulation exerts a moderate level of pressure —more than rational
persuasion, but less than coercion (Noggle, 2020).

Manipulation as pressure is commonly viewed as negative as it involves
threatening negative consequences if the target fails to do what the manipulator wants.
However, there are cases when manipulative techniques offer positive consequences.
for doing as the manipulator wishes. Thus, a manipulator might offer approval instead
of threatening disapproval for doing what the manipulator wants. R. Noggle (2020)
designates the following ways in which manipulation can be exerted: via nagging (the
manipulator repeats their requests or arguments until the target concedes); reciprocity
exploitation (the manipulator offers favours which will induce the target to comply
with the target’s request); emotional blackmail (threatening to withdraw certain favours
from the target unless they do as the manipulator wishes).

Another question about manipulation deals with its morality: how should we
evaluate the moral status of manipulation? A sufficient answer would be the one which
helps us understand whether manipulation is immoral or not. And if manipulation is
not always immoral, a satisfactory answer to the evaluation question should tell us how
to determine when manipulation is immoral. It is also essential to identify what features
make manipulation immoral. Manipulation is wrong for reasons similar to those that
make lying wrong. Both tactics involve the attempt to degrade the target’s decision-
making situation by introducing a faulty mental state into it. What separates
manipulative from non-manipulative influence, and what makes the former morally
wrong, is the presence of this intention to degrade the other person’s decision-making
situation by tricking her into adopting a faulty mental state. As Claudia Mills (1995)

writes, “a manipulator tries to change another person’s beliefs and desires by offering



her bad reasons, disguised as good, or faulty arguments, disguised as sound—where
the manipulator themselves know these to be bad reasons and faulty arguments” (Mills,
1995, p. 100).

However, the claim that manipulation is always wrong might be challenged. One
might argue that ‘manipulation’ is, or at least should be, a morally neutral term without
even the presumption of immorality. On this view, whether a given instance of
manipulation i1s immoral will always depend on the facts of the situation. Thus,
manipulation can be justified by the intentions or consequences of the act of
manipulation. Clearly, there are non-moralized notions of manipulation. When we
speak of a scientist manipulating variables in an experiment, or a pilot manipulating
the plane’s controls, our use of the term does not have any hint of moral disgrace

(Noggle, 2018).



1.2. The notion of American Dream and its manipulative power.

Manipulation can be used in different spheres of life starting from relationship
ending with a speech of a politician. The implementation of manipulation in political
discourse is of high interest for this paper, as it is concerned with the manifestation of
manipulation in political speeches. The political manipulation is the major problem of
research of socio-political sciences. In politics, manipulation is understood as a special
kind of influence when the manipulator induces the person to actions which they have
not intended to carry out at present. Manipulation differs from power, imperious
influence with absence ofthe direct instructions or the order. In a course
of manipulating influence, the person does not feel external compulsion, it seems to
them that they make a decision, choose the form of the behaviour themselves. It is
necessary to mention that the general technology of political manipulation is based on
regular introduction of socio-political myths-illusory of the ideas confirming certain
values and the norms grounded mainly on trust without rational critical judgement of
realities, the validity in mass consciousness. When myths manage to be introduced
imperceptibly in consciousness of grassroots, they can affect the majority of people
who do not suspect about occurring manipulation (Benkler, Faris, Roberts, 2018).

In the USA, according to the American professor Herbert Schiller (1971), acted
five socio-political myths that confirmed domination of the ruling elite:

1) about individual freedom and a personal choice of citizens;

2) about a neutrality of the major political institutes: the congress, court and the
presidential power, and also mass-media;

3) about invariable egoistical human nature, its aggression, propensity to
moneymaking and consumption;

4) about absence of social conflicts, operation and oppression in a society;

5) about pluralism of mass-media which actually, despite their abundance, are
supervised by large advertisers and the government — they represent the uniform

industry of illusory consciousness (Shiller, 1971).

The notion of the American Dream has been employed by many politicians to

reinforce the importance of things mentioned in their speech. Roger L. Pearson (1970)



defines American Dream as a belief that every man, whatever his origin, may pursue
and attain his chosen goals, be they political, monetary, or social. It is the literary
expression of the concept of America: the land of opportunity. Although the definition
itself does not literally reflect desires connected with material possession, rather
emphasizes pursuit of goals of non-material substance, in contemporary western
society, in which the concept resides, one’s personal happiness is inevitably tied to
wealth and financial (in)stability. The concept of the American Dreams changes in
accordance with changes that American society faces.

Nowadays there are various interpretations of the American Dream, which are
used depending on the social group they are aimed at. For example, Jennifer
Hochschild (1995) adds a new aspect to the formula of the American Dream that is
hard labour: “The American Dream that we were all raised on is a simple but powerful
one — if you work hard and play by the rules, you should be given a chance to go as
far as your God-given ability will take you” (Hochschild, 1995, p.17). Thus, it pertains
the social groups who are not provided with financial support. According to this
definition, following the rules and working hard will bring one the desired happiness.
The common implication emphasized by the Dream is hope that effort might be turned
into success; however, this implication is often inadequate and deceptive. Individuals,
who are not fit for competition because of their nature, may experience disillusioned
fury when pushed into a predesigned pursuit of happiness.

Semiotician Roland Barthes (2013) proves that the American Dream is a myth
by demonstrating the connection between semiotics and cultural studies. As Barthes
(2013) points out, each sign has its primary meaning describing an object and a state
of being that the sign denotes. However, cultural experience can affect the meaning of
the connotation according to the cultural codes of a specific speech community. The
American Dream is a concept perceived from two basic points of view taking into
consideration its primary meaning and its connotative meaning; however, it is the
connotative meaning that takes over its basic interpretation. When people speak of the
American Dream, they obviously do not speak of a dream dreamt at night, but rather
of a notion induced in their minds during the state of vigilance connoting its unique

association with American character. According to Barthes (2013), when a connotative



meaning dominates over a denotative and becomes ‘natural’ and ‘normal’, thus creating
a metalanguage, it illustrates the mythical function of a sign based on specific cultural
codes. In this case, the mythical character dwells in the belief that the dream can be
pursued by people entering the land of opportunity and in hope in what the land can
offer to those who put some effort in it.

Media and politicians have exploited the American Dream to present their ideas
in favourable light. For example, the ex-president of the US, Donald Trump, became
notorious for his motto “make America great again” which referred to the American
Dream and encouraged people to follow it. Yet his true intentions diverted from the
main principles of the American Dream. In general, his politics were viewed as oriented
at white men from rural areas with poor education and other citizens of the US or
immigrants were discarded. Disintegration of communities and social organizations in
rural, white, working class America has created a chasm between these populations and
the well-educated, wealthier section of the white Republican electorate. The upper tier
of Republicans treated impoverished working class Americans as a lower class
demonstrating no interest in their lives and desire to help. Donald Trump has
manipulated these grievances through deceitfully passionate emotional appeals to the
sentiments of white, rural, poor, or working class Americans (The Bull & Bear, 2016).

Another example of the use of American Dream in politics was the political
course of Barack Obama, the 44th president of the US. Barack Obama’s election came
to reinforce the global attraction of the American dream at a time when the United
States was being strongly rejected all over the world. Barack Obama’s presidency was
aimed at reinforcing his country’s attractiveness in the eyes of Africans, an active part
of whom turned away from the “European Eldorado” in favour of the “American
dream”, which remains one of the main driving forces behind the migratory flows
towards the United States.

Not only politicians addressed the concept of the American Dream, but also
social networking media. After the survey in 2019, more than a half of young
Americans expressed a desire to become a social media influencer. With rapid boost of
new technologies and the growing popularity of Instagram, YouTube, Facebook and

other social platforms, new professions have appeared such as blogger, influencer and



so on, concludes Johnson (2022). These occupations seem very alluring and promising
for young people who want to become successful in the easier way. Social media
implement the American Dream as the guiding light in pursuing the career of an
influencer, for instance, but many people oversee the fact that influencers gain success
only if their content and platform are valued. Otherwise, they have no chance to turn
this activity into a source of income. Hence, the American Dream proves to be used as

kind of manipulation over different categories of people (Johnson, 2022).



1.3. Types of manipulation and manipulative techniques.

The topic of manipulation is of great interest for linguists, because manipulative
effect is being achieved with the help of natural language. In this part, it will be
discussed what kind of manipulative techniques are differentiated. Manipulation
combined with forceful and economic methods provides the subject of management
with the ability to direct the activities and behaviour of the masses, social groups and
individuals in order to control the social situation.

In linguistics, the study of manipulation is closely related to the problem of
effectiveness of communication, influence of speech on the addressee, communication
strategies used to effectively influence the recipient.

Kopniituyk (2009) suggests that there are two major types of manipulation
according to the subject of manipulation:

- interpersonal manipulation — the use of various means and technologies of
information and psychological influence on one individual;
- collective manipulation — the suppression of the will of the people through the
spiritual influence on them by programming their behaviour.
This influence is carried out covertly and aims at alternating thoughts, motivations and
goals of people in accordance with the point of view of another group of people.

In modern linguistics, there is no single approach to defining strategies and
tactics of linguistic manipulation. While some scholars point out the differences of
these terms, others insist that they mean the same. We are going to take a look at some
of the definitions of these terms. This term originated in military sphere. In the general
scientific sense, it denotes the art of guiding something based on the right and long-
term forecasts (Kopniituyk, 2009).

‘Communication strategy’ (from Greek Stratos - army and ago - lead) — is a
cognitive process, 1.e. the global level of awareness of the situation in which the speaker
correlates their communicative goal with a specific language expression, claims
Mkipka (2012). In the theory of speech communication, the strategy of speech
communication is viewed as the optimal realization of the speaker’s intention to
achieve a specific purpose of communication, gain control and choice of effective

courses of communication and in a particular situation.



In a dialogical discourse, manipulation strategies are distinguished depending on
the way of dealing with the communication partner according to Koukin (2002):

a) cooperative strategies — a set of speech actions applied by the addressee to
achieve the communicative goal by cooperating with the recipient;

b) non-cooperative strategies — a set of speech actions used by the addressee to
achieve their strategic goal with the help of a conflict with the recipient (Koukin, 2002).

Teun A. van Dijk (1993) in his work “Discourse and manipulation” dwells upon
the notion of manipulation and its connection with conceptual analysis, cognition and
its impact on society. What is more important, Dijk (1993) differentiates kinds of
discourse manipulation based on short-term memory manipulation, episodic
manipulation, manipulation of social cognition, strategies of manipulative discourse
(Dijk, 1993).

When it comes to discourse, it becomes clear that certain cognitive processes
take place. In the case with discourse, especially manipulative discourse, short-term
memory (STM) plays an important role as it is involved in processing information
resulting in ‘understanding’ of (words, clauses, sentences, utterances and non-verbal
signals) for instance, in terms of propositional ‘meanings’ or ‘actions’. Such processing
1s strategic in the sense of being goal-directed, operating at various levels of discourse
structure, and hypothetical: fast and efficient guesses and shortcuts are made instead of
complete analyses.

One form of manipulation consists of controlling some of this, partly
automatized, strategy of discourse understanding. For instance, by printing part of the
text in a salient position (e.g. on top), and in larger or bold fonts; these devices will
attract more attention, and hence will be processed with extra time or memory
resources, as is the case for headlines, titles or publicity slogans — thus contributing to
more detailed processing and to better representation and recall (Appendix 2). Hence,
visual representation of the text specifically affects the management of strategic
understanding in STM, so that readers pay more attention to certain pieces of
information. This might result in partial and biased understanding of the topic. For
example, news about the presidential campaign which brings about unnecessary details,

thus, averting attention from the gist.



Since discourse processing in STM involves such different forms of analysis as
phonetic, phonological, morphological, syntactic and lexical operations, all geared
towards efficient understanding, each and any of these processes of STM may be
influenced by various means, asserts Dijk (1993). For instance, more distinct, slower
pronunciation, less complex syntax and the use of basic lexical items, a clear topic on
a subject the recipients know well, among many other conditions, will generally tend
to favour understanding. This also means that if the speaker intends to hamper
understanding, they will tend to do the opposite - speak faster, less distinctly, with more
complex sentences, with more abstruse words; a confused topic on a subject less
familiar to the recipients. That might be the case with politicians who often aspire to
shape the way people should think and perceive information.

Not only STM but also long-term memory can be affected by manipulation. LTM
includes knowledge, attitudes, ideologies and so on. Also forming part of LTM,
however, are the personal memories that define our life history and experiences
(Neisser and Fivush, 1994), representations that are traditionally associated with
‘episodic’ memory. Our memory of communicative events — which are among our
everyday experiences — is stored in episodic memory, namely as specific mental models
with their own schematic structures. So, when we tell a story, we formulate a personal
subjective model of the real even we experienced. In addition, understanding a news
report or a story involves the construction of such a (subjective) mental model by the
recipients. Hence, we construct mental models of the perceived information including
our emotions and past experiences. Given the fundamental role of mental models in
speaking and understanding, manipulation may be expected to especially target the
formation, activation and uses of mental models in episodic memory. Thus,
manipulators will aim at shaping the way people form the mental models restricting
their freedom of interpretation.

One of the strategies employed by the manipulators that leads to imposing a
“preferred” model is blaming. Blaming the victim is one of the forms of manipulation
in which dominant groups or institutions discursively influence the mental models of

recipients, for instance by the re-attribution of responsibility of actions in their own



interests. Any discursive strategy that may contribute to the formation or reactivation
of preferred models may thus be used in manipulative discourse use.

In the political discourse, says Dijk (2000), manipulation of social cognition
happens to be a frequent phenomenon. For instance, a political party wants to increase
its popularity with the voters. To achieve that it will typically try to positively change
voters’ attitudes towards such a party, because a general, socially shared attitude is far
more stable than the specific mental models (and opinions) of individual language users.
Thus, the most influential form of manipulation does not focus on the creation of
specific preferred mental models but on more general and abstract beliefs such as
knowledge, attitudes and ideologies. Therefore, if governments, for example, want to
restrict immigration, they will try to form or modify the attitudes of citizens about
immigration (Wodak and Van Dijk, 2000).

To manipulate social cognition, i.e. opinions of masses, a generalization
strategy 1s used. In the case of generalization strategy, a concrete specific example that
has made an impact on people’s mental models, is generalized to more general
knowledge or attitudes, or even fundamental ideologies. A striking example of
generalization is the manipulation of US and world opinion about terrorism after 9/11,
in which highly emotional mental models of citizens were used to create a general
picture of fear, attitudes and ideologies connected with terrorism in the world and
related issues. This kind of manipulation was used to dramatically raise military
spending, legitimate military intervention and pass legislation that imposed severe
restrictions on civil rights and freedoms.

When it comes to favourable presentation on media, a strategy of positive self-
presentation and negative other-presentation is frequently used. This strategy can be
applied to the structures of many discourse levels according to Dijk (1998):

e Overall interaction strategies:
o positive self-presentation
o nhegative other-presentation
e Macro speech act implying Our ‘good’ acts and Their ‘bad’ acts, e.g.
accusation, defence;

e Semantic macrostructures (topic selection):



o (de-)emphasize negative/positive topics about Us/Them
e Local speech acts implementing and sustaining the global ones, e.qg.
statements that prove accusations;
e Local meanings Our/Their positive/negative actions:
o give many/few details
o be general/specific
o be vague/precise
o be explicit/implicit
e Lexicon: select positive words for Us, negative words for Them;
e Local syntax:
o active vs passive sentences, nominalizations: (de)emphasize Our/Their
positive/negative agency, responsibility
e Rhetorical figures:
o hyperboles vs euphemisms for positive/negative meanings
o metonymies and metaphors emphasizing Our/Their positive/negative
properties
e Expressions (sounds and visuals):
o emphasize (loud, etc.; large, bold, etc.) positive/negative meanings
o order (first, last: top, bottom, etc.) positive/negative meaning

While Van Dijk is keeping focus on the discursive nature of manipulation, Dr.
Akopova Asya states that every manipulation includes a subject and object of
manipulation and influence upon the listener’s motivation sphere. The above-
mentioned factors and other conditions create a foundation for classification types of
manipulation.

The type of subject-object interaction determines whether the manipulation is
direct (the subject publicly presents his requests to the target of the manipulation) or
indirect (the manipulation is focused at the environment rather than the target). Such
forms of the language system that are related with a given meaning directly conveying
corresponding illocution, i.e. the communicative goal of the speaker, are included in
the direct way of linguistic manipulation. Declarative and interrogative speech, for

instance, is conditionally linked to a message’s illocutionary forces. The use of



language forms to convey illocution force unrelated to their direct linguistic meaning
is a precondition for the indirect mode of communicating. The speaker’s aims are not
explicitly stated in indirect forms.

Understanding linguistic behaviour enables us to distinguish between purposeful
and accidental manipulation, supposes Akopova (2013). In cases of deliberate language
manipulation, the subject seeks a specific outcome from the targeted party. Non-
intentional linguistic manipulation occurs spontaneously because the topic is not trying
to elicit a response from the listener. According to Akopova (2013), different types of
linguistic action that can be used to manipulate people include:

- social (social non-informational speech acts with clichés in the form of
greetings, oaths, and prayers);

- volitional (speech acts that follow the speaker’s will in the form of orders,
requests, refusals, advise, etc.);

- Iinformational and estimative (speech acts that set public moral, legal, and
interpersonal emotional relations in the form of reprobation, praise, accusation,
insult, and threat)

The perlocutionary criteria (response of the addressee) provides a foundation for
differentiating between the following categories of linguistic manipulation:

- emotional (creation of a general emotional state);

- rational (reconstruction of the categorical structure of the individual conscience,
introduction of new categories);

- evaluative (changing of the subject-object relation, connotative meaning of the
object for the subject).

Manipulation can be person- or society-oriented depending on the interlocutor’s
attitude. Akopova (2013) considers that the speaker manipulates language in a person-
oriented way to the listener by creating an impression of his interlocutor in order to get
the desired result. In case of society-oriented manipulation, the speaker does not
construct the image of a separate listener, but creates generalized image of a group as
a whole. (Akopova, 2013)

Earlier in this paper, the view of manipulation as trickery suggested my Robert

Noggle (2020) was presented. In his work “Pressure, Trickery and a Unified Account



of Manipualtion”, Robert Noggel (2020) suggests hypothetical situations that are
happening to Manny — the manipulator, and Tara — the target of manipulation. They are
casual friends who graduated from the same small-town high school. Tara decided to
go to college, whereas Manny prefers to stay and does not wish Tara to leave him. So
he resorts to the following manipulative techniques to achieve the manipulative effect.

Nagging isrepetitive behaviourin the form of harassing or persistent
inducement of a person to comply with previously discussed requests or follow advice.
Nagging is a very common form of persuasion used in all aspects of life including
domestic and professional. It is also a common practice in order to avoid more
aggressive persuasive moves like threats. Manny continually pesters Tara about her
decision to go to college, hoping that she will eventually give in and reconsider. His
nagging does not provide any new information about college; it is simply meant to
annoy her so much that she gives in.

Emotional blackmail occurs when someone uses information, often secrets, to

manipulate another person. Manny makes it clear that he will immediately stop being
friends with Tara if she persists with her plans to attend college. Manny supplements
this tactic by flattering and being especially attentive to Tara, in an effort to get her to
care more about their friendship and about earning Manny’s approval.

Playing on emotions. This technique involves exploiting other people’s emotions

for personal purposes. Manny plays on Tara’s fears of loneliness by emphasizing that
she will be alone in a new city if she goes to college. In addition, he tries to make her
feel guilty for forsaking him.

Selective attention is the act of focusing on a particular object for a period of

time while simultaneously ignoring irrelevant information that is also occurring.
Manny continually focuses Tara’s attention on the charms of small-town life, while
downplaying its lack of opportunities for career and intellectual growth. Similarly, he
continually focuses on the downsides of college life, including debt, having to attend
classes, and the city’s higher crime rate. Selective attention only seems manipulative if
the influencer induces the target to pay too much attention to the wrong things (or too
little attention to the important things). If, instead, the influencer seeks to get the target

to pay the right amount of attention to something important, then the influence does



not seem manipulative. To this extend trickery manipulation intertwines with the idea
of non-rational influence of manipulation with which identification question is
concerned.

Gaslighting. Manny attempts to undermine Tara's confidence in her own
judgment by exaggerating her past mistakes and using them as evidence that her
judgment is not trustworthy and that she should heed Manny's advice to stay home
instead of going to university.

These and the above-mentioned manipulative techniques and methods are
implemented not only in conversational but in political discourse as well. Recognizing

the means of manipulation can help prevent their influence on people.



1.4. Manipulation and pragmatics.

The complexity of the phenomenon of manipulation allows us to investigate it
not only from the linguistic but also from the pragmatic point of view. Considering a
problem like manipulative discourse through the question of understanding natural
language 1s quite different from what is generally proposed on the topic within
discourse analysis and the social sciences. Blair (2021) says that many trends defend
the view that anything manipulative is best understood with informal tools such as
those provided by text-linguistics. However, if assuming that manipulation in discourse
is primarily achieved during the very construction of meaning in context, it becomes
clearer that theories provide descriptions for that cognitive process, which goes on
when exposed to speech or text, are likely to enlighten significantly research on
manipulation (Blair, 2021).

Luis de Saussure (2013) suggests treating manipulative discourse as the one
belonging to the realm of pragmatics. He claims that manipulative discourses exist not
because of formal features®; they are produced in order for the speaker to achieve
specific goals. Although some formal features are more present in manipulative
discourses than in non-manipulative discourses, none are exclusive to manipulative
discourses. The main criterion he uses is one of intention on the part of the speaker, an
intention which is not cooperative. Manipulation does not comply with the principles
of cooperation recognized by Paul Grice (1975). Grice (1975) attempted to specify the
principles, which underlie this cooperative behaviour, and proposed four ‘maxims’ or
rules of conversation which can jointly be summarized as a general principle: “Be
cooperative”.

o Maxim of Quantity: make your contribution as informative as is
required (for the current purposes of the exchange). Do not make your
contribution more informative than is required.

o Maxim of Quality: try to make your contribution one that is true.
Do not say what you believe to be false. Do not say that for which you lack

adequate evidence.

Lstructural and/or stylistic aspects of an utterance



J Maxim of Relevance: be relevant.
o Maxim of Manner: be perspicuous. Avoid obscurity of expression.

Avoid ambiguity. Be brief (avoid unnecessary prolixity). Be orderly. Frame

whatever you say in the form most suitable for any reply that would be regarded

as appropriate; or, facilitate in your form of expression the appropriate reply

(Grice, 1975).

Considering Grice’s principles of cooperation, it becomes obvious that
manipulation flouts the maxim of quality. The speaker aims at manifesting certain
number of assumptions to the hearer and have him consent to them, provided that they
would be rejected under normal conditions. Manipulative discourse is therefore a
pragmatic problem in his view. It is a type of natural language usage that can only be
distinguished through notions like goals, intentions, and broader aspects of pragmatic
processing. These ideas, points out de Saussure (2005), explain the quantitatively high
presence of some formal features (some types of argument schemes and fallacies,
semantically loaded expressions, connotative words) as they help the speaker achieve
their goal. The ability of the hearer to recognize the manipulative aim through formal
and non-formal elements is thus one of the main challenges of language manipulation;
when this detection fails, manipulation is successful (de Saussure, 2005).

The main problem with Gricean maxims is that they are fairly vague, and the
conversational implicatures or conclusions which can be drawn are wide and numerous.
The term ‘implicature’ was adopted by Grice (1975) in his work “Logic and
conversation”. Conversational implicatures are implications deduced by speakers
during conversations, asserts Allott (2018). In manipulation process, implicature has
its very potent nature where it enables the manipulator to maneuver and manipulate
what they want to convey indirectly. Manipulators (especially politicians) are always
aware of the menace of their language so that they tend to express their messages
implicitly to avoid being judged for what is said. According to P. Grice (1975), there
are two types of implicatures which are conventional implicatures and conversational
implicatures. A conventional implicature is an implicature that occurs as a result of
reasoning logic. In her speech for CNN news in 2020, Hillary said that “... America
needs a better president”(CNNPolitics, 2020, August 20). From this utterance, it can



be deduced that she does not consider Donald Trump a good president as he failed to
manage economy during the Covid pandemic.

Grice  (1975) contrasted a  conversational  implicature  with
a conventional implicature, by which he meant one that is determined by the meaning
of the sentence used. Conventional implicatures are independent of the cooperative
principle and the four maxims, remarks Cutting (2002). They are instead tied to the
conventional meaning of certain particles and phrases such as ‘but, although, however,
nevertheless, moreover, anyway, whereas, after all, even, yet, still, besides’, verbs such
as ‘deprive, spare’, and possibly also to grammatical structures (such words and
phrases are also said to trigger conventional implicatures). In addition, they are not
defeasible, but have the force of entailments (Cutting, 2002).

In the following adjacency pair 2 during a political debate in 2016, it can be
noticed how Hillary uses conversational implicatures and hedges (a word or phrase
used in a sentence to express ambiguity, probability, caution).

TRUMP: I will bring -- excuse me. I will bring back jobs. You can’t bring back jobs.
CLINTON: Well, actually, I have thought about this quite a bit (First 2016 presidential
debate). (POLITICO, First 2016 presidential debate, 2016, September 27)

Trump attacks Hillary with a fact that her politics were not successful and she
will not be able to combat unemployment. To save her face, Hillary implies that she
has had ideas about how to bring jobs to America with the words ‘well’, ‘actually’,
‘quite’ which serve to mitigate a damage from the face-threatening act.

To manipulate and to achieve influential goals, the speaker may use manipulative
speech acts; breach the maxim(s) of cooperation; convey irrelevant information, utilize
certain deictic expressions, maneuver; be engaged in fallacious arguments; be polite,
and/or be impolite.

Austin (2005) has been working on the Speech Act Theory for many years and
according to it, utterances can be shown to have both illocutionary force (the intentions

of the speaker are expressed by using a performative verb: promise, confess, pronounce)

2 an exchange of utterances between two interlocutors



and a perlocutionary effect (effect produced upon a listener) in addition to their
propositional content® (Austin, 2005).

Taking into account that manipulation is a communicative interaction process,
manipulators, as such, exploit manipulative speech acts to achieve their goals, claims
Leontyev (1981). A direct subject-object interaction, in which the manipulator openly
states his claims and demands to the target of manipulation, may be used to achieve
manipulation in this way. Alternately, one could approach such interactions indirectly
(Leontyev, 1981).

Direct speech acts include verbs in the imperative form: “Just think how difficult
1t 1s to save 50,000, 100,000, 200,000, a million, and then think of 6,000 million to be
saved in the next nine months... (Brown in first prime minister debate 15 April 2010.
BBC News) The imperative speech act is clearly manifested in this utterance when
Brown asks his audience to think of numbers to be saved.

“Do not allow anyone to tell you that it cannot be done.” (D. Trump during his
inaugural speech in 2017). The use of imperative mood in this utterance sounds like an
order and produces a strong effect on the listener.

“Let’s be honest with each other, net inward immigration is falling.” (Gordon
Brown ibid.)

The verb ‘let’ in this example is used together with first person plural to indicate
the involvement of the speaker and the hearer in the same issue.

According to Akimova (1992), indirect speech acts are also common in the
framework of speech interaction. Although these utterances do not have a form of the
imperative ones, they almost always imply inducement. These speech acts are focused
on perlocutionary effect.

Akimova (1992) classifies them as follows:

1. Indirect speech acts represented by utterances containing performative verbs
(verbs that do not describe action, but are an action themselves) such as declare,
promise, and advise.

“We will defend our people and uphold our values through strength of arms and

rule of law” (Barak Obama during his inaugural speech in 2017). Although the

3 what is commonly believed to be true



performative verb is absent in this example, its function is performed with the help of
“will” that is used as a modal verb in this case.

2. Indirect speech acts of inducement represented by utterances with verbs in the
form of the indicative mood conveying the meaning of instruction.

“We’re going to cut minister’s pay by 5% and freeze it for the whole of the
parliament. We’re going to cut the size of white whole by a third (Cameron in first
prime minister debate 15 April 2010. BBC News)

This utterance which is in the indicative mood exposes and conveys the sense of
giving instructions to the government to ameliorate economic situation in the country.

3. Indirect speech acts represented by utterances containing the verbs in the
subjunctive mood.

“Because America needs a better president than this.” — said Hillary Clinton
about Donald Trump in her speech delivered in 2020 for CNN. The verb ‘need’ implies
that people need to vote for a different president during the next elections and hereby
she imposes her advice.

4. Indirect speech acts in the form of speech acts represented by utterances
containing the verb of desire ‘wish’.

“I wish Donald Trump had been a better president” (Hillary Clinton ibid.). By
expressing her wish, Hillary hints at that she does not consider Donald Trump a worthy
president.

Very frequently, people, especially politicians, resort to manipulation to save
their face and appear polite. In general, people cooperate in maintaining face in
interaction, such cooperation being based on the mutual vulnerability of face. Two
types of face are differentiated. Positive face refers to an individual’s wish to be
respected and appreciated by others. Negative face refers to the wish not to be restricted
or impeded in the choices one makes concerning social behaviour (Goffman, 1972).
Politeness is hence understood as a means of showing awareness of another’s face.
Social behaviour can constitute face saving acts by being deferential to others,
emphasizing the importance of their wishes and concerns. On the contrary, a face-
threatening act tends to encroach on another’s freedom of action and may be interpreted

as an imposition or indeed an insult. There are many linguistic strategies for minimising



the threat to negative face, for instance by apologizing in advance for disturbing
someone, and for maximising the enhancement of positive face, for instance by
pointing out a common interest in some suggestion made to an addressee. (Brown,
Levinson, 1979).

Brown and Levinson (1979) designate the following politeness strategies
employed by people:

bald-on-record - no attempt to limit the threat to the listener’s face, direct
(“Watch out!”)

positive politeness - attempt to limit the threat to the listener’s face by finding
common ground, juxtaposing criticism with compliments, telling jokes. Positive
politeness strategy is present in the utterance by Donald Trump during a debate with
Hillary Clinton in 2016: “I want to make America great again. ’'m going to be able to
do it, I don’t think Hillary will. The answer is, If she wins, I will absolutely support
her.” He expresses his disbelief in that Hillary wins the election and at the same time
promises to support her by juxtaposing criticism with support in this case.

During a political debate between Hillary and Trump (2016), Hillary tried to win
the affection of the audience by utilizing a strategy of positive politeness — finding a
common ground with listeners. At the beginning of the debate, she has mentioned that
on that day her granddaughter was celebrating her birthday, so Hilary could not help
thinking about that: “The central question in this election is really what kind of country
we want to be and what kind of future we’ll build together. Today is my
granddaughter’s second birthday, so I think about this a lot. First, we have to build an
economy that works for everyone, not just those at the top.” The fact that she spoke
about an event, which had little connection with politics, shows that Hilary attempted
to make people feel that she is one of them with the same human needs and problems.
Later on, she speaks about her father who was a small businessperson and had to work
hard to earn for a living.

negative politeness - avoid any imposition on the listener by using hedging (““/
don’t suppose you know when the meeting starts, do you?”)

off-record — very indirect and implicit (“I’m so tired. A cup of coffee would

help.”)



Among the above-mentioned strategies, the one that involves positive politeness
is of big interest for this paper, as it plays a pivotal role in manipulation process. Brown
& Levinson (1987) offered positive politeness strategies which aim at saving the
hearer’s face, giving importance to it, minimizing the potential threat of an FTA and
forming bound. Brown and Levinson divide positive politeness into three mechanisms:
claim common ground, convey that S (speaker) and H (hearer) are cooperative and
fulfil H’s want (for some x). Later they classified those mechanisms into 15 strategies.
In this article, only strategies important for political discourse will be mentioned.

e Notice, attend to H (their interest, wants, needs). This strategy refers to any kind
of utterances produced by S who notices H’s wants, needs and so on.

e Exaggerate (interest, approval, sympathy with H). The utterances produced by
the speaker with exaggeration to show the speaker’s interest.

e Use in-group identity markers. By applying this strategy speaker can put hearer
in the group when they use jargon, slang or colloquial terms.

e Seek agreement. This strategy is used to stress emotional agreement, interest or
surprise by saying the utterance that can satisfy the hearer’s desire.

e Avoid disagreement. This can be achieved by saying utterances that are used for
hiding disagreement in order to maintain hearer’s positive face (telling white
lies).

e Presuppose/raise/assert common ground by saying any kind of utterances that
can make relationship friendly: talking for a while about unrelated topics, having
a small talk, giving personal examples.

e Joke to make the hearer feel relaxed.

e Assert or presuppose S’s knowledge and concern for H’s wants.

e Offer, promise to maintain a positive face.

e Be optimistic. This strategy refers to a desire to show that the speaker and the
hearer are cooperatively involved in the related activity.

e Give (or ask for) reasons. This strategy refers to the hearer’s reflexivity.

e Assume or assert reciprocity - determine what S and H should do in order to

achieve cooperation.



For the sake of saving the hearer’s face, politicians often employ euphemisms -
a replacement of ordinary expressions with favourable or exaggerated ones. However,
behind a benign intention, euphemisms can be used as a tool to hide scandals, disguise
the truth and guide public thoughts when discussing social issues or events.

According to Swiss linguist F. de Saussure (1916), language signs are a
combination of the signifier, the phonetic forms of language and the signified, objects
in existence represented by linguistic forms. Due to the lack of direct or logical
relations between the two, they have a loose relationship with each other, making it
possible to create euphemism by replacing the signifier. Although euphemism is
created by transforming the signifier without changing its initial meaning, a political
euphemism can greatly deviate from the meaning expressed by its former signifier, or
even distorts it. An example of the use of a political euphemism when it evokes almost
an opposite meaning is the replacement of ‘missile’ with ‘peacekeeper’ in the speech
of an ex-president Reagan. When talking about American army’s invasion into Grenada
in 1983, President Reagan was quite dissatisfied with the word ‘invasion’ used by the
journalists so instead he named it ‘a rescue mission’ glorifying their military invasion
as an offer to help other countries.

With a rapid development of the US economy and dynamic domestic politics,
there is a need in producing political euphemisms which will help outline things in
favourable for politicians light. For instance, the phenomenon of “recession” was
gradually substituted with “negative growth” to mitigate a face-threatening effect. In
Obama’s Victory Speech (2008), he referred to elderly people as to ‘not-so-young’ to
save their face and appear polite: “...it grew strength from the not-so-young people
who braved the bitter cold and scorching heat to knock on the doors of perfect
strangers...” (Obama, 2008)

Lakoff (2003) claims that politics is language and language is politics. Political
propaganda and political euphemism both seek to influence and persuade the public.
Since linguists first discovered that language is not just for representing social culture
but also for engaging in social events and building social relationships, a long period

has passed. Actually, it is an intervention and a form of social practice. Given the



aforementioned facts, Berger and Luckmann (2007) were among the first to highlight
the significance of language in the creation of social reality.

Although it does not change the signified things in existence, it really changes
its conceptual connotation because sometimes people’s learning of a concept or a
meaning is based on their knowledge about words (Hudson, 2000). Political leaders try
to shape people’s recognition and knowledge of the world with the use of euphemism,
hence influencing their view of world and intervening their knowledge of the world

and sense of right and wrong.



Chapter I1. Manipulation in political speeches.

2.1. Implementation of lexico-semantic and pragmatic means of
manipulation in political discourse.

Manipulative behaviour manifests itself in various ways and at different levels
of a language. In this work, lexico-semantic, stylistic and pragmatic means of
manipulation will be discussed in detail.

At the lexical level, lexico-semantic manipulation takes place. While

investigating articles from political magazines, the following means of lexico-semantic
manipulation have been detected.

The most obvious method of lexico-semantic manipulation is the use of words
with emotionally coloured meaning. Language is not free of values. The words we
use often have emotional connotations: some of them are positive, others are negative.
The choice of words during construction of statements with a positive or negative
meaning can evoke certain feelings in readers and, thus, guide their opinion.

American linguist P. Roach (2001) emphasizes the power and importance of
linguistic choices. Language carries a certain amount of meaning, which depends on
the nature of the culture or subculture in which the language exists. He presupposes
that the semantic expression of the characteristics of any particular culture will be
reflected in the way the language ideas, concepts and beliefs. This kind of manipulation
can prevent people from critically evaluating the opinions and attitudes that they hold.
Roach insists on that advertisers, politicians, and those whose function is to manipulate
social attitudes quite often rely on this means of control of people’s cognition (Roach,
2001).

The following examples from the political speeches and political articles contain
manipulative means based on the expressive and evaluative meanings of a word.

“The enemy insidiously attempted to fire on our aircraft as we peacefully
overwhelmed his city with bombs.” (“Romea” news server, Alvarova, 2018)

In this example, we can observe how the author Alvarova (2018) puts an
emphasis by accusing the other side of the armed conflict of attacking and at the same

time justifying the actions of their side as defensive. Nevertheless, for the untrained



reader, even such rather direct manipulation can have a decisive effect. Such linguistic
means refer to emotionally charged attitudes.

“He aimed at giving France a unique role within the West.” (W. Hitchcock, 1997,
p. 21)

With the help of the epithet “‘unique’, the author puts a persuasive a message
about France's unique role in the Western arena. The statement of a journalist carries a
value-semantic load.

“The divergence of French and US/NATO vital interests seems to have a crucial
role here.” (European Security & Defence, ESD Editorial Team, 2020)

In this example, it is worth noting the use of synonymous adjectives ‘vital’ and
‘crucial’ in one sentence, which was taken intentionally by ESD Editorial Team (2020),
with the purpose of drawing attention and highlighting the statement.

“Joe Biden is not Hillary Clinton. This is objectively true, of course,” writes a
CNN editor C. Cillizza in his article “Why Donald Trump’s dishonesty might actually
matter in 2020” (CNN, 2020, September 8).

Cillizza (2020) uses the adjective ‘objectively’ with the construct ‘to be true’ and
adds its own agreement with the assertion, which further enhances the effect of
‘undeniable truth’.

“Among people of color, 60% say Biden is ‘honest and trustworthy’ while 29%
say Trump.” (CNN News, Cillizza, 2020) Describing the results of the poll, Cillizza
(2020) does not conceal his ironical attitude towards the politicians. The use of
adjectives ‘honest’ and ‘trustworthy’ carries a judgmental message.

Repetition. Repetition is a literary device that involves the intentional use of a
word or phrase two or more times in speech or written work to enhance the effect
produced on the reader (The Merriam-Webster Dictionary). In order for the repetition
to be noticeable, the words or phrases must be repeated in close proximity to one
another one another. Repetition of the same words or phrases in a manipulative context
can bring clarity to an idea and/or make it memorable to the reader.

Repetitions can be often traced in speeches of the political leaders who aim at
brining only certain things into the spotlight. An instance of the use of repetition can

be an excerpt of the speech delivered by the current President of the US Joe Biden.



“I appeal to those few Senate Republicans — the handful who really will decide
what happens. Please, follow your conscience. Don’t vote to confirm anyone
nominated under the circumstances President Trump and Senator McConnell have
created. Don’t go there” Biden said. “Uphold your constitutional duty, your conscience.
Let the people speak”. (CNN News, Biden, 2020)

In Biden’s speech (2020), in addition to the imperative mood of verbal
constructions, the use of repetition is observed. The reiteration of the word ‘conscience’
is employed to appeal to the listener’s common sense by engaging the emotional-
meaningful attitude.

Also, the call for agitation can be often traced in Biden’s speeches:

“You know me. You know my heart, and you know my story, my family’s story”,
Biden (2020) said.

Emotional-semantic attitude is also found in exclamatory and interrogative
sentences.

“Ask yourself: Do I look to you like a radical socialist with a soft spot for rioters?
Really?” Biden (2020)

Metaphorization. Metaphor is a figure of speech in which a word or phrase
literally denoting one kind of object or idea is used in place of another to suggest a
likeness or analogy between them. Metaphors convey the emotional and semantic load
in the most vivid way. G. Lakoff and M. Johnson (2003) insist on that we perceive our
life through a metaphor and that metaphor is much more than a device of poetic
imagination: “Our ordinary conceptual system, in terms of which we both think and
act, is fundamentally metaphorical in nature...Our concepts structure what we perceive,
how we get around in the world, and how we relate to other people” (Lakoff, 2003, p.
201). Thus, many politicians and advertisers resort to this method of manipulation, in
order to convey ideas in an effective way.

Since metaphors are very common in language, we do not always think of them
as metaphors, Lakoftf (2003) reveals, as representations of an object, and this fact can
be used by politicians and journalists for linguistic manipulation. Metaphors in many
cases reflect the values of a culture or society, and they can reflect widespread

perceptual experiences. Metaphors are models for thinking about social and physical


https://www.merriam-webster.com/dictionary/figure%20of%20speech
https://www.merriam-webster.com/dictionary/analogy

objects and for conveying a complex set of attributes in an abbreviated form that can
be easily understood by the addressee of the message. It should be noted that
metaphorical models facilitate the emergence of new thoughts of a certain kind. In
other words, these models draw our attention to certain features of experience and turn
a blind eye to other features.

When analysing articles from the magazines and political speeches, an abundant
amount of metaphors has been found. Almost all of them induce the reader to accept
the point of view of the author or speaker.

The Democratic presidential nominee Kyle Griffin (2020) called on Republican
senators to prevent a constitutional crisis: “The last thing we need 1s to add a
constitutional crisis that plunges us deeper into the abyss, deeper into the darkness”,
the former vice president and Democratic presidential nominee said.

Metaphor is used to achieve the effect of devaluing the actions of a political
leader Joe Biden (2020) in this case.

“Cool the flames that have been engulfing our country” (Biden, 2020)

Metaphorical language puts an emphasis on the crisis in the US and, thus,
offering that Republicans will save the day. Cillizza (2020) writes: ‘‘Republicans now

hold control of the U.S...and the chamber could flip if Collins and several other seats
go blue.” (CNN News, Cillizza, 2020)

In the two previous examples, a vivid political metaphor has been used. Blue is
a distinguishing feature of the Democratic Party. Considering that the Republican Party
gathered more support during the election campaign in , its success was reinforced with
the help of the metaphorical synecdoche ‘go blue’ which escalated the fears and
excitement of sympathizers over the loss of supporters.

“Clinton was the No. I bogeyman for Republicans for years, as they fixated on
scandals (some real, most imagined).” (CNN News, Cillizza, 2020)

From choice of words in the citation from the article, it becomes evident that
CNN editor Chris Cillizza (2020) supports Republicans and bemeans the role of the
leader of the opposing Party.

At the level of sentences, manipulation can be applied via the use of passive

voice, the use of modal verbs, nominalization.



Passive voice. Depending, for example, on how causality is distributed between
the participants in the action, there is a choice between an active or passive structure.
The role of the participant can be emphasized, minimized or completely omitted. The
emphasized or minimized role performed by the participant may also be called a
“foreground or background of the action” (Beard, 2000). The active voice is preferred
when it 1s necessary to focus on the doer, implying responsibility for the action
performed. Robert Fowler (2003) speculates about the existence of some schema in
English which suggests that the leftmost nominative phrase of a sentence refers to the
doer of the action if, or until, there is evidence to the contrary.

While conducting the study on the use of passive voice in political speeches, M.
Liu (2022) analysed Corpus data. She came to the conclusion that English political
speeches, passive voice 1s mainly used to state facts and emphasize opinions. The study
reveals that the passive voice is typically used in tiny amounts of informational portions
and when speakers are trying to convey serious or traumatic information to the
audience in order to increase the objectivity and gravity of the information while also
evoking a reaction or worry. Usually, this kind of passive sentence in political speeches
performs in the structure of was /were done or have/has been done. Examples are as
below:

“Millions Of jobs have been lost. Hundreds of and thousands of businesses

closed.” (PEW, T. Henderson, 2022)

“The wealth of our middle class has been ripped from their homes and then

redistributed all across the world.”(Trump’s Inauguration Speech, 2017)
“Homes have been lost; jobs shed; businesses shuttered.” (Obama’s Inauguration

Speech, 2009)

M. Liu (2020) supposes that passive voice used to emphasize ideas with
speaker’s strong will mostly appears in a large number of expressive and appealing
parts in English political speeches, exerting textual and interpersonal functions, thus
conveying speakers’ attitudes and enhancing the mutual trust between speakers and
listeners. The structure of passive sentence for emphasizing is usually presented as

will/should/can/must be done or need/have to be done. For example:



“Every child must be taught these principles.” (Bush’s Inauguration Speech,
2001)

“If our country does not lead the cause of freedom, it will not be led.” (Bush’s

Inauguration Speech, 2001)

Modality. Modality refers to different ways of expressing attitude toward a
person, situation, or event, representing an opinion about what should be evaluated as
true, probable or desirable (Merriam-Webster Dictionary). Modality is usually
expressed by means of modal auxiliary verb. (can, may, ought to, must, could, might,
shall, will, should, would). Also modality can also be expressed by adverbs that reflect
the speaker's attitude towards the situation (for example, possibly, necessarily,
unfortunately) or with the help of modal adjectives (likely, unlikely). The frequent use
of modal expressions in the text reinforces the sense of subjectivity creating “the
illusion of a person” with a voice and an opinion. Writers who strive for objectivity and
open-mindedness, e.g, journalists, should limit their use of modal expressions in their
speech, Roach (2001) believes. Nevertheless, he argues that the use of modal auxiliary
verbs and the choice of specific adverbs allows newspapers to present opinions and
assumptions that can be interpreted by readers as real facts (Roach, 2001).

“France needs to gradually disengage from NATO if it wants to preserve the
capacity to conduct military operations alone.”(Elcano, A. Pannier, 2020)

From this example, we can see that the author tries to maintain journalistic
neutrality and uses persuasive speech structures to express the opposite point of view.

“That line probably doesn’t work for Clinton. Because, well, voters didn’t trust
her. And it definitely doesn’t work for Trump. But for Biden it just might.” (CNN News,
Cillizza, 2020)

This utterance is persuasive due to combining modality and contrast.

Nominalization. Nominalization is one of the most common types of lexical
transformations used to conceal information in the context of an article. Nominalization
1s a process that involves exchanging a verb phrase for a single noun or noun phrase.
In this case, the members of the sentence denoting the action, participants, time

circumstances or modality markers can be omitted. The purpose of this type of



linguistic manipulation may be to present an unpleasant activity, carried out by one
person without names or participants, that is, without the injured and accusing party.

Fowler (2003) argues that nominalization allows concealment of information,
which is especially relevant in the so-called inter institutional relations of power and
journalism. (Fowler, 2003).

An example of nominalization is the following quote from the article “France
and NATO:

“President de Gaulle has pursued a gradual disengagement from NATO’s
commitments which, culminated in the country’s withdrawal from the Alliance’s
Integrated Military Command Structures in March 1960.”

In the article, France appears as a proponent of joining the Agreement among the
members of the Security Council of the United Nations United Nations. Therefore, the
announcement of the withdrawal from the alliance of the organization’s armed forces

is presented through nominalization in order to soften the effect on the reader.



2.2. Stylistic means used for manipulation and its manifestation in
political discourse.

Political speeches and public speeches in general belong to the publicist
functional style. Publicist style is a field of mass communication; therefore, this style
has a very wide range. Its prior aim is the formation of public opinion, and its defining
feature is a successful combination of logical presentation with emotional and
expressive colouring. To influence public opinion, a speech, for example, has to be
flawless in terms of logical construction and at the same time emotional and expressive.
Thus, these two facets, logical sequence and emotional appeal should be well-balanced.

A characteristic feature of publicist style is the focus on oral communication with
the aim of engaging the reader, listener or viewer. This style is characterized by clear
political assessments and the presence of the author. Public speeches depending on the
degree of spontaneity differ in intonation models. For spontaneous speech, emotional
expressiveness and abrupt alternations of the intonation contours are typical. Prepared
speeches are of a rather formal character, which is also reflected in the prosodic pattern
of the utterance: a high volume of speech, medium tempo, sufficient number of pauses
and their duration, emotional diversity. In the publicist style complex tones (fall-rise)
are common. Speakers often highlight words to which they want to draw attention
pronouncing them louder and more slowly. By choosing certain intonation patterns and
pausation, the manipulative aim can be achieved — affecting a STW and thus diverting
attention from the important information in the speech (Reva, 2021).

As it was stated above, intonation serves as a powerful tool when it comes to
manipulation. The most recurrent phonetic devices which are employed to impact
listeners are rhythm, tempo, emphatic stress and pauses. These devices help avoid
monotonousness and therefore draw attention. They have an expressive function to
specify information and focus on detail.

Rhythm of the speech can be created with the help of alliteration and assonance.
Alliteration is a literary device that reflects repetition in two or more nearby words of
initial consonant sounds (Literary Devices). It can be found in poetry, advertisements
and lots of public speeches. For example, U.S. president Barack Obama used several

alliterative phrases in his speech at the Fort Hood Memorial Service in 2009. First, he
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called the U.S. military the “finest fighting force the world has ever known,” and
continued by describing their work in “distant, different, and difficult places.” The
repetition of the initial consonant ‘f’ creates tension and evokes associations with fights
and fists. The repetitive use of the sound [d] conjures up an image of defence.
Whereas alliteration is the repetition of consonants, assonance is the recurrence
of' a vowel sound in two more words in a sentence or utterance. In the speech of Barack
Obama (2009), the recurrent appearance of the sound [1] can be spotted: “We will build
the roads and bridges, the electric grids and digital lines...” Both alliteration and
assonance contribute to setting thythm which holds the interest of an audience.
According to Oliveira (2002), pauses play a vital role in speech perception since
they help the listener process the data cognitively. Though pauses serve a variety of
purposes, it is generally agreed that they are one of the most effective structuring
strategies out of all the prosodic elements a speaker may use to indicate a text’s
organization. In political discourse, lots of attention is given to rhetorical pauses which
are considered relevant markers of this type of discourse. Rhetorical pauses serve to
highlight and emphasize “the high-key information centre” of the utterance to keep and
control the attention of the audience and add particular significance to the semantic
core (Brown, 1990). In addition, the functional load of such pauses is to facilitate the
perception of the text, enhance emotional engagement. Rhetorical hesitations are also
used to create certain proximity between the politician and their audience (Duez, 1997).
In some cases, rhetorical pauses overlap structural ones. The longer duration of
the rhetorical pause compared to other pauses realized at the same syntactic boundaries
in the same text indicates that the structural pause proper has been replaced. To
demonstrate the pausation in the excerpts from public speeches, specific symbols will
be used:
e asingle bar (|) to mark short pauses;
e two parallel bars (]|) to mark medium pauses, usually between the end of one
sentence and the end of the other;
e atripe bar symbol (]||) to represent a distinct long pause
The use of rhetorical pauses is evident in the speech by Teresa May: “I have kept | Her

Majesty the Queen | fully informed of my intentions, | and I will continue to serve | as



her Prime Minister | until the process has concluded. || It is, || and will always remain,
|| a matter of deep regret to me | that I have not been able to deliver || Brexit. || It will
be for my successor || to seek a way forward that honours | the result of the referendum.”
(Theresa May’s Resignation Speech of May 24, 2019)

Thus, the duration of the pauses separating the phrases in the second and third
sentences is much longer (||) than the length of the normal pause generally realised
between these units. Some additional pauses has been added by the speaker (a long
pause before Brexit) to lay an emotional emphasis.

In order to achieve the effect of a more pronounced rhythmic pattern, rhetorical
pauses can also be utilized to emphasize the relevance of the emotional impact of
speech on the audience.

“Our politics | may be under strain, || but there is so much | that is good | about
this country. ||| So much | to be proud of. ||| So much | to be optimistic about. ||| I will
shortly | leave the job | that it has been the honour | of my life || to hold — ||| the second
female Prime Minister || but certainly | not the last. || I do so with no ill will, || but with
enormous and enduring gratitude || to have had the opportunity || to serve the country
|| T love.” (ibid.)

In this example, pauses create a certain prosodic pattern where short pauses (|)
alternate with rhetorical pauses (|||) enhancing the emotional appeal to the audience
acting as certain regulators between the addresser and the addressee. Thus, the pauses
contribute to the effective transfer of dynamism and expressiveness of political
discourse. Pausing, well adjusted to the content of the message, is essential in creating
an optimal situation and having a maximal effect on the listener (Strangert, 2006).

As it was stated earlier, the aim of the publicist style and namely of public
speeches is to produce and influence on the audience and shape their opinion. To
achieve this, not only intonation patterns but also syntactic stylistic means are applied.
The most recurrent syntactic devices are repetitions of various kinds, parallelism
(anaphora, epiphora), polysyndeton and asyndeton.

Parallelism is the repetition of grammatical elements in a piece of writing to
create a harmonious effect. Parallelism is particularly popular among orators and

politicians because it usually simplifies the structure of sentences, so the speaker can



hold an audience’s attention for longer and present their message in digestible terms.
It is no accident that some of the most famous speeches in history contain examples of
parallelism. Winston Churchill’s stirring World War II-era address, “We Shall Fight on
the Beaches™ is based on a type of parallelism called anaphora: “We shall fight in
France, we shall fight on the seas and oceans, we shall fight with growing confidence
and growing strength in the air, we shall defend our island, whatever the cost may be.
We shall fight on the beaches, we shall fight on the landing grounds, we shall fight in
the fields and in the streets, we shall fight in the hills; we shall never surrender.”

According to the Merriam-Webster Online Dictionary, anaphora is treated as a
rhetorical device in which a word or expression is repeated at the beginning of a number
of successive phrases, clauses, sentences or verses, especially for rhetorical or poetic
effect (Merriam-Webster Dictionary).

In the excerpt mentioned above, a phrase “we shall fight” is constantly repeated
and creates a sensation of a mantra the aim of which is to raise the spirit of patriotism
and assure people in the victory of English army.

A counterpart of anaphora, epiphora, is considered a repetition of a word or
expression at the end of successive phrases, clauses, sentences or verses, especially for
rhetorical or poetic effect, such as Lincoln’s “of the people, by the people, for the
people”. The use of anaphora and epiphora helps create an artistic effect so that
information is easy to perceive and understand.

John F. Kennedy’s inaugural presidential address (1961) also features an
eloquent example of parallelism. Kennedy does not repeat words: it is purely the
symmetry in the grammatical structure and ideas that make this a successful parallelism:
“Let every nation know, whether it wishes us well or ill, that we shall pay any price,
bear any burden, meet any hardship, support any friend, oppose any foe to assure the
survival and the success of liberty.” Atwood (2021) notices that this extract also
contains an example of a particular kind of parallelism called antithesis, where the two
parallel elements express opposite ideas. “Whether it wishes us wel/ and i/’ and
“support any friend, oppose any foe” are antithetical elements here (Atwood 2021).

Another example of using epiphora can be found in the speech of ex-president

of the US Bill Clinton (1993): “There is nothing wrong with America that cannot be
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cured by what is right with America.” In this quote, ephiora is used to lay emphasis on
that Bill Clinton will manage all problems in the US.

An abundant use of conjunctions, polysyndenton, accounts for creating a certain

rhythm of the text, and it is utilized as a tool to lay emphasis to the ideas the
conjunctions connect. ‘And’ is the most frequent conjunction used in speeches. Here is
an example taken form the speech of Oprah Winfrey (2019): “... any life and every life
is enhanced by the sharing and the giving, and the opening up of the heart space”. A
conjunction ‘and’ in this case adds up to the emotional tension and appeals to the
listeners’ feelings.

On the contrary, asyndeton, i.e. omission of conjunctions that usually join
coordinate words or clauses serves to stress the significance of the relation between
the words or clauses in question. For instance, one person may be so important that
pauses between the enumerated roles instead of conjunctions generate respect and grief
at the same time, adding rhetorical weight. A former president of the US, Barak Obama
(2001), used asyndeton in his speech to address people who suffered from the terrorist
attack on 9/11: “It would be a refutation of the forgiveness expressed by those families
if we merely slipped into old habits whereby those who disagree with us are not merely
wrong, but bad; where we shout instead of listen; where we barricade ourselves behind
preconceived notions or well-practiced cynicism.”

Obama’s repetition of ‘where we’ without a conjunction puts direct emphasis on
the ‘we’ as he aims to unify people after a national tragedy and draw public attention

to the problem of terrorism.



2.3. Instances of manipulation found in Barack Obama’s political
speeches.

To illustrate the means of manipulation mentioned in this work, political
speeches of two former presidents of the US — Barack Obama and Donald Trump — we
will be analyzed.

Political manipulation in inaugual speech delivered by Barack Obama in 2013 has a
collective character, as it is oriented at large groups of people. In this speech, he gives
many details and mentions historical events to strengthen his words.

“The patriots of 1776 did not fight to replace the tyranny of a king with the
privileges of a few or the rule of a mob.” — reference to the day of declaration of
Independence — one of the most important days for Americans.

“...to hear a King proclaim that our individual freedom is inextricably bound to
the freedom of every soul on Earth.” — A speech “I have a dream” given my Martin
Luther King in 1963.

Barack Obama (2009) tries to be cooperative and employs positive politeness
strategies such as finding a common ground, attending to needs, exaggerating, playing
on emotions and giving reasons. The ex-president tried to find and raise common
ground by addressing the audience with ‘my fellow Americans’. The use of the word
‘fellow’ in this context helps build trust with the listeners. It equals to the word ‘friend’,
which has a less powerful effect. In addition, he emphasizes the word ‘people’ by using
it with a definite article ‘the’ in the utterance: “For we, the people, understand that our
country cannot succeed when a shrinking few do very well and a growing many barely
make it.” This makes listeners feel special and responsible for improving life in
America.

In this line, Obama is attending to the needs of Americans: “So we must harness
new ideas and technology to remake our government, revamp our tax code, reform our
schools, and empower our citizens with the skills they need to work harder, learn more,
reach higher.” By pointing out the needs, he implements that during his presidential
term they will be satisfied. This implementation is strengthened with a modal verb
‘must’ which serves as an assertion and convincement. The use of modal verbs of

necessity ‘must’ and ‘have’ are typical of Obama’s speeches.



Obama also utilizes a positive politeness strategy of exaggeration: “America’s
possibilities are limitless for we possess all the qualities that this world without
boundaries demands...” Americas possibilities are, for sure, not limitless but calling
them in this way complies with the myth of American Dream which has been discussed
in detail in the previous chapter. Also, the reference to this belief can be found in the
following line: “We know that America thrives when every person can find
independence and pride in their work; when the wages of honest labor liberate families
from the brink of hardship.” Hence, if one works hard, they will not struggle with
financial issues and will get a chance of a happy life.

“Our journey is not complete until we find a better way to welcome the striving,
hopeful immigrants who still see America as a land of opportunity”” — calling America
a land of opportunity allures people to believe in the American Dream.

Barack Obama resorts to one of the manipulative techniques mentioned by
Robert Noggle (2020) — playing on emotions. He often speaks about children to make
listeners feel a strong emotion of compassion:

a) “We are true to our creed when a little girl born into the bleakest poverty
knows that she has the same chance to succeed as anybody else, because she is an
American; she is free, and she is equal, not just in the eyes of God but also in our own.”
(Obama’s Inaugural Speech, 2013)

b) “For we remember the lessons of our past, when twilight years were spent in
poverty and parents of a child with a disability had nowhere to turn.” (ibid.)

¢) “Our journey is not complete until all our children, from the streets of
Detroit to the hills of Appalachia, to the quiet lanes of Newtown, know that they are
cared for and cherished and always safe from harm.” (ibid.)

Obama (2009) makes explanations and gives reasons in this fragment: “But we
have always understood that when times change, so must we; that fidelity to our
founding principles requires new responses to new challenges; that preserving our
individual freedoms ultimately requires collective action. For the American people
can no more meet the demands of today’s world by acting alone than American soldiers

could have met the forces of fascism or communism with muskets and militias.



In general, Barack Obama’s inaugural speech (2009) is focused on hearer’s
involvement; therefore, active voice of the utterances in the speech dominates. To
produce an emotional effect and reach maximum involvement, Obama uses
emotionally coloured words ‘devastating’, ‘succumb to’, ‘the bleakest’ and others. In
addition, his speech is rich in rhetorical figures and stylistic devices: epithets,
euphemism, antithesis, metaphors, polysyndeton, parallelism and the use of the
pronoun ‘we’.

Epithets ‘enduring strength’, ‘precious light’, ‘inextricably bound’ are employed
to create an emotional impact on the audience. For negative experiences, he used a
euphemism ‘twilight years’ to refer to the decline of American economy in the past.

An antithesis “They do not make us a nation of takers; they free us to take the
risks that make this country great” (2009 ibid.) serves as a compliment to Americans
looking more effective when ‘takes’ and ‘free to take risks’ are juxtaposed.

Obama’s speech has its distinctive feature — the use of emotionally cloured
language and metaphors. “We believe that America’s prosperity must rest upon the
broad shoulders of a rising middle class” (2009 ibid.) — using a metaphor in this case
underlines the importance of the middle class in American society.

‘The path towards sustainable energy’ is a conceptual metaphor to help visualize
the way Americans need to go in order to become environmentally friendly. (2009
ibid.)

“Our citizens, seared by the memory of those we have lost, know too well the
price that is paid for liberty”, — the use of a metaphor ‘seared by the memory’ refers to
the tragic events on 11/9 and shows Obama’s sympathy to it. (2009 ibid.)

“America will remain the anchor of strong alliances”, — Obama compares
America to the anchor to demonstrate its influence in the world. (2009 ibid.)

“My oath is not so different from the pledge we all make to the flag that waves
above and that fills our hearts with pride.” A metaphor “fills our hears with pride” is
used to evoke patriotic feelings in listeners. (2009 ibid.)

To make the speech more melodic and memorable, Obama used polysyndeton:

“We recall that what binds this nation together is not the colors of our skin or the tenets



of our faith or the origins of our names.” In this sentence, the repetition of the
conjunction ‘or’ could be replaced by a comma, but then a rhetoric effect would be lost.

The use of pronoun ‘we’ and parallelism are two the most salient features present
in almost all political speeches. Obama’s inaugural speech is not as exception.
Throughout his speech, he used pronoun ‘we’ more than 70 times. This helps to make
people feel united and, what is more important, let them believe that they take part in
the global processed together with the president.

Parallelism in Obama’s speech creates a certain rhythm that facilities perception
of information.

“Together, we determined that a modern economy requires railroads and
highways to speed travel and commerce, schools and colleges to train our workers.

Together, we discovered that a free market only thrives when there are rules to
ensure competition and fair play.

Together, we resolved that a great nation must care for the vulnerable, and protect
its people from life’s worst hazards and misfortune.” (2009 ibid.)

From the phonological perspective, Barak Obama makes many rhetoric pauses where
the emphasis is needed:

“We understand that outworn programs are inadequate | to the needs of our time. ||| So
we must harness new ideas and technology to remake our government,|| revamp our
tax code, || reform our schools,|| and empower our citizens with the skills they need to
work harder,| learn more,| reach higher.||| (2009 ibid.)

When listening to Obama’s speech, it becomes obvious that some of the pauses
are prolonged to reach a rhetoric effect and give the audience more time to digest
information.

Manipulation at the phonological level is found in other public speeches
delivered by Barack Obama. In Obama’s speeches, alliteration, consonance and
assonance stand out.

By using alliteration, a certain musical effect is created that attracts listeners’
attention. In Obama’s 2008-victory speech, the most outstanding illustration is the
following:

a) block by block, brick by brick, calloused hand by calloused hand



b)...to restore prosperity and promote the cause of peace

c) through blood drawn by lash and blood drawn by sword, we learned that no
union founded on the principles of liberty and equality... (Inauguration speech, 2013)

d) ...forces of fascism or communism with muskets and militias (2013 ibid.)

The significance of the alliteration of the sounds [b] and [k] is two-fold: the first
one is used to create rhythm and the second and the most important one is to emphasize
the strong resolve to remake or reconstruct America - it will be long and tedious. In the
line ¢) alliteration of the sounds [I] and [b] emphasizes the horror of times of slavery
and resembles the sound of blood drops falling on the floor. In the example d) a
recurrent sound [m] creates a hostile attitude towards fascism and communism - the
main enemies of democracy. The repetition of this sound resembles a sound of a
machine gun.

The main purpose of consonance just like alliteration is to hold the attention of
the audience through the rhythm that it creates in a speech. Consonance refers to the
recurrence of final consonant sounds in two or more words in a given line. The
following are examples from Obama’s speeches:

a) Why men and women and children... (2009)

b) Progress does not compel us to settle centuries-long debates about the role of
government for all time (2013)

One more way to create a melodic rhythm is to use assonance. Here are examples
drawn from Obama’s speeches:

a) You didn’t do this to win an election...you didn’t do it for me... (2008)

b) We will begin to responsibly leave Iraq to its people... (2009)

At the lexical level, Barack Obama achieves a manipulative effect with the help
of pronouns, modal verbs, adjectives and adverbs of time.

When in an augural speech (2013), a pronoun ‘we’ was preferred, in other
speeches pronouns ‘you’ and ‘I’ are frequent. Obama also uses them to conjure strong
emotions in his listeners and to create informal relationship between the two. In other

words, Obama is spreading out the responsibility to his listeners.



“I know you didn’t do this just to win an election and I know you didn’t do it
for me. You did it because you understand the enormity of the task that lies ahead.”
(2008)

He uses ‘I’ to build what Aristotle calls ethos and to give personal gratitude as
seen in the following extracts:

“I congratulate him, I congratulate Governor Palin, for all they have achieved,
and I look forward to working with them to renew this nation's promise in the months
ahead.”

A wise choice of modal verbs can have a particularly strong effect on the
audience. Both Obama has carefully chosen modal verbs to emphasize certain aspects
of his message. The most frequently used modals are can, shall, will, and must.

“There will be setbacks and false starts. There are many who won't agree with
every decision or policy I make as president, and we know that government can't solve
every problem. But I will always be honest with you about the challenges we face. I
will listen to you, especially when we disagree. And above all, I will ask you to join in
the work of remaking this nation the only way it's been done in America for 221 years
— block by block, brick by brick, calloused hand by calloused hand.” (2008)

The modal verb ‘will’ is used to express desire, choice, willingness, consent, or
in negative constructions refusal; used to express determination, insistence, persistence,
or wilfulness (Merriam-Webster Dictionary). In the extract above, Obama uses ‘will’
to achieve three things: prepare people for a difficult way to a better life in the future,
show people that he is willing to work with them, and to ask his listeners to join in the
rebuilding of America.

We cannot help but believe that the old hatreds shall someday pass; that the lines
of tribe shall soon dissolve; that as the world grows smaller, our common humanity
shall reveal itself; and that America must play its role in ushering in a new era of peace.
(2009)

The modal verb ‘shall’ is used to express determination or inevitable events in
the future. In this context, Obama uses ‘shall’ to express promise, intention, and
obligatory action and to show his determination. The verb ‘must’ in this context is used

to demonstrate the high degree of probability expressed by Obama who is convinced



that America is bound to contribute to establishing peace. However, quite often under
the euphemism ‘peaceful’ actions, military operations are meant.

To enhance the manipulative effect and create a certain mood, Obama utilizes
emotionally coloured adjectives and epithets in his speeches.

a)...it grew strength from the not-so-young people who braved the bitter cold
and scorching heat to knock on the doors of perfect strangers... (2008)

b) On this day, we come to proclaim an end to the petty grievances and false
promises... and worn-out dogmas that for far too long have strangled our politics.
(2009)

c) We remain a young nation, but in the words of Scripture, the time has come
to set aside childish things. The time has come to reaffirm our enduring spirit; to choose
our better history; to carry forward that precious gift, that noble idea...pursue full
measure of happiness. (2009)

Obama uses adverbs of time to indicate a new beginning: a fresh start devoid of

atrocities of the past in the following examples:

a) Today, 1 say that the challenges that we face are real. (2009)

b) Starting foday, we must pick ourselves... (2009)

By laying stress on the word ‘today’, he creates an impression that things will be
happening very soon.

At the grammatical level, Barack Obama implements enumeration, inversion,
gradation, epistrophe, imperative sentences and rhetorical questions.

In the example below, enumeration together with repetition of the particle ‘to’ is
used in the Obama’s speech:

“With this faith we will be able to work together, to pray together, to struggle
together, to go to jail together, to stand up for freedom together, knowing that we will
be free one day.” — Enumeration and repetition account for creating a melodic rhythm
making the speech memorable.

Inversion has a function of emphasis and the most significant pieces of
information are placed at the beginning of the sentence.

a) On this day, we gather because we have chosen hope over fear, unity of

purpose over conflict and discord.



b) For us, they packed up their few worldly possessions and traveled across
oceans in search of a new life.

Gradation refers to a series of successive degrees. In the series, every next
element is getting more and more or less and less intensive. This is used in Obama’s
inaugural speech:

a) All these we can do. All these we will do. (2009)

b) For as much as the government can do and must do... (2009)

Epistrophe occurs when a word or a phrase is repeated at the end of two or more
clauses. In Obama’s victory speech (2008), the creed ‘yes, we can’ is repeated at the
end of several clauses. Apart from giving a speech a rhythmical pattern, epistrophe
invites the participation of the audience in the delivery of the speech by making them
feel a part of it.

a) ...the times we were told that we can't, and the people who pressed on with
that American creed: Yes, we can.

b) At a time when women’s voices were silenced and their hopes dismissed, she
lived to see them stand up and speak out and reach for the ballot. Yes, we can.

c) When there was despair in the dust bowl and depression across the land, she
saw a nation conquer fear itself with a New Deal, new jobs and a new sense of common
purpose. Yes, we can.

Imperative statements are also used to foreground parts of the speeches that need
immediate attention or actions. Examples include the following:

“Let us resist the temptation to fall back on the same partisanship and pettiness
and immaturity that has poisoned our politics for so long. Lef us remember that it was
a man from this state who first carried the banner of the Republican Party to the White
House — a party founded on the values of self-reliance, individual liberty, and national
unity.” (2008)

Rhetorical questions are emotive devices which are used to appeal to the

emotions of an audience: “So tonight let, let us ask ourselves-if our children should
live to see the next century, if my daughters should be so lucky to live as long as Ann

Nixon Cooper, what change will they see? What progress will we have made?” (2008)



At the semantic level, metaphors, personification, metonymy are used in Barack
Obama’s public speeches.

Obama resorts to the following conceptual metaphots in his speeches to let the
audience understand abstract things via specific examples:

Metaphor of journey: “The road ahead will be long. Our climb will be steep...”
(2008)

13

Metaphor of war: “...each day brings further evidence that the ways we use

energy strengthen our adversaries and threaten our planet.” (2009)

¢

Metaphor of construction: “...lift our nation from the quicksands of racial

injustice to the solid rock of brotherhood.” (2009)

During the research, the following examples of personification* in Obama’s
speeches have been discovered:

b) “... worn out dogmas... strangled our politics” (2009)

c) “At those moments, America has carried on...”

d) “America’s birth”

Metonymy is the act of referring to something by the name of something else
that is closely connected with it. In Obama’s speeches, place-for-inhabitant and body-
part metonymies are evident:

a) “...at a time when voices were silenced.” (2008)

b) At those moments, America has carried on.” (2009)

c) “...on our ability to extend opportunity to every willing heart...” (2009)

The use of antithesis helps bring the essential information out and draw attention
of the audience. Quite often antithesis is implemented alongside parallelism:

a) “On this day, we gather because we have chosen hope over fear, unity of
purpose over conflict and discord...” (2009)

b) “...your people will judge you on what you can build, not what you can
destroy.” (2009)

In conclusion, Barack Obama creates managed to create an image of a politic

concerned with the future of American nation and children. He implemented various

4 transference of certain qualities from animate beings to inanimate objects



manipulative devices to highlight his ideas about that how to rebuild America and

gather support.

2.4. Instances of manipulation found in Donald Trump’s political
speeches.

Inauguration speech of Donald Trump (2017) serves as an eloquent example of
the use of manipulation. It is manifested at different language levels: phonological —
alliteration, anaphora; lexical — epizeuxis, diacope, epistrophe, gradation; syntactical —
the use of simple sentences, polysyndeton; semantic — antithesis, metaphor, hyperbole.
At the pragmatic level, it will be demonstrated how Donald Trump resorts to the
strategies of positive politeness, face-threatening and positive self-representation.

In general, public speeches of Donald Trump have a distinguishable feature —
lots of repetitions aimed at affecting STA — shifting focus to the things which Trump
considers essential. In addition, he tends to utilizes short and simple sentences and
active voice. In comparison to Barack Obama’s speech with an abundance of
emotionally coloured and emphatic vocabulary, Trump’s speech sounds rather
simplified but still not devoid of stylistic devices.

The examples of alliteration are found in the following utterance: “As I’ve said
from the beginning, ours was not a campaign but rather an incredible and great
movement, made up of millions of hard-working men and women who love their
country and want a better, brighter future for themselves and for their family.” The
alliterating consonant sounds [m] help add musical effect to the utterances. (Trump’s
Inaugural Speech, 2017)

Anaphora is evident in this piece: “Together, we will determine the course of
America and the world for many, many years to come. We will face challenges, we will
confront hardships, but we will get the job done.

‘We will’ is used to express the strong intention as well as show strong wish
about the future via the repeated use of “will” as in the above examples.

According to Harris (2017), epizeuxis is a form of repetition in which one word
or a short phrase is repeated in succession with no other words in between. The

following sentences contain examples of using epizeuxis in Trump’s speeches:



“Together we will determine the course of America, and the world, for many,
many years to come.” (Trump’s Inaugural Speech, 2017)

“We have great, great power. The problem is we have politicians who truly, truly,
truly don’t know what they’re doing. So we’re going to work very, very hard.” (2017
ibid.)

Such reiteration of words reinforces a rhetoric effect and draws listeners’
attention.

Another means of emphasizing information is diacope - the repetition of a word
or phrase after an intervening word.

“We share one heart, one home, and one glorious destiny.” - Through this
statement, Trump claimed that Americans are united. (2017 ibid.)

“There should be no fear. We are protected and we will always be protected. We
will be protected by the great men and women of our military and law enforcement.
And most importantly, we will be protected by God.” (2017 ibid.)

The extract above is a great message from Trump to all of his supporters.
Through repeating “we will be protected” four times, Trump wanted his supporters to
believe in his power and ability to protect them from everything. Thus, an idea of the
country’s security is emphasized by repeating the word “protected”.

Epistrophe (the repetition of the same word or words comes at the end of
successive phrases, clauses, or sentences) is employed by Donald Trump for the sake
of emphasis.

“Their victories have not been your victories. Their triumphs have not been your
triumphs, and while they celebrated in our nation’s capital, there was little to celebrate
for struggling families all across our land.” Alongside epistrophe, antithesis ‘their’ —
‘your’ has been used as well to mark the gap between ‘evil’ politicians who were
separating themselves from citizens of American and ordinary people. This juxtaposing
belongs to one of the manipulative methods described by Teun A. van Dijk where
Our/Their properties are being emphasized. (2017 ibid.)

Emotional evolvement of the audience in Trump’s speech has been achieved via
gradation, earlier discussed in terms of Obama’s speech. Gradation serves as a method

of escalation of emotional tension like in an example below:



“Finally, we must think big and dream even bigger.” — Together with a modal
verb ‘must’, this message calls people to believe in “American Dream” according to
which all their dreams will come true if they work hard and follow the Bible. A
conventional implicature ‘even’ reinforces the effect of gradation by highlighting that
Americans should dream as their dreams will be embodied in reality. (2017 ibid.)

It is worth mentioning, that Donald Trump makes a reference to the Bible in
order to support his words: “When you open your heart to patriotism, there is no room
for prejudice. The Bible tells us, how good and pleasant it is when God’s people live
together in unity.” (2017 ibid.)

When analysing Trump’s speech from a syntactic perspective, it was discovered
that the ex-president often resorted to parallelism by using identic syntactic structures.

“America will start winning again, winning like never before. We will bring back
our jobs. We will bring back our borders. We will bring back our wealth, and we will
bring back our dreams. We will build new roads and highways and bridges and airports
and tunnels, and railways, all across our wonderful nation. We will get our people off
of welfare and back to work, rebuilding our country with American hands and
American labor.” (2017 ibid.)

Apart from parallelism, this excerpt also contains polysyndeton and
enumeration: “We will build new roads and highways and bridges and airports and
tunnels, and railways, all across our wonderful nation.” The repetitive use of
conjunction ‘and’ creates a certain thythm and helps to emphasize how much Donal
Trump has on agenda and what he is going to do as soon as he starts acting as a
president. (2017 ibid.)

“Every decision on trade, on taxes, on immigration, on foreign affairs will be
made to benefit American workers and American families.” (2017 ibid.)The reiteration
of the preposition ‘on’ functions as an additional emphasize and brings the fact out that
Trumps policy will me aimed at bailing out, first and foremost, the middle class in
America. He appeals to this idea several times in his inauguration speech and other
speeches to shape an image of a politician who truly cares about the destiny of

American nation.



One more way to manipulate and put information into a spotlight is to place it at
the beginning of the sentence, as Trump did in the following example: “In America,
we understand that a nation is only living as long as it is striving.” (2017 ibid.) Here an
adverbial modifier of place ‘in America’ takes an initial position in the sentence
drawing attention to the fact in America things are just and happen differently, not like
in other countries.

Expressive means in political speeches play a crucial roal when it comes to
manipulation. Their main goal is to stress upon certain aspects of information given in
the speech while the rest of information remains overshadowed.

Donald Trump successfully employed metaphor in his political performances:
“For too long, a small group in our nation’s capital has reaped the rewards of
government, while the people have borne the cost.” These metaphors facilitate
visualizing of a problem of ruling elite who were not working for the sake of people’s
wellbeing.

“We stand at the birth of a new millennium, ready to unlock the mysteries of
space, to free the Earth from the miseries of disease and to harness the industries and
technologies of tomorrow.” (2017 ibid.) In this extract, Trump celebrates the role of
Americans in momentous events that are about to happen. By using pronoun ‘we’ he
implies that everyone can make their contribution.

Antithesis is used to strengthen an argument by using exact opposites or
contrastive ideas.

“So to all Americans in every city near and far, small and large, from mountain
to mountain, from ocean to ocean, hear these words.” (2017 ibid.)

The words ‘near’— ‘far’ and ‘small’ — ‘large’ are two pairs of completely
different phrases that convey opposite meanings. By using antithesis, Trump made it
easier to describe the scale of the involvement of American citizens in the new policy
course.

Not only contrastive ideas can be juxtaposed but also syntactic structures like in
the next example: “What truly matters is not which party controls our government, but

whether our government is controlled by the people.” (2017 ibid.)



Active ‘controls’ and passive voice ‘is controlled’ are opposed in this utterance
which produces a powerful effect on the listeners and witnesses about the values that
Trump protects — government should be for the people.

One more means to rivet the audience’s attention is to stylistically exaggerate
information. This can be achieved with the help of hyperbole: “We’ve lost our
manufacturing jobs. We’ve lost our manufacturing. Millions and millions of jobs,
thousands and thousands and thousands of plants, manufacturing plants, warehouses.
I mean, we are losing so much. We can’t let it happen.” (2017 ibid.)

Trump utilizes hyperbole, repetition and even gradation to exaggerate his point.
Trump talks about “thousands of employees” as well as “millions and millions of jobs”
along with “thousands and thousands and thousands of plants” .The numbers he
mentions in this utterances grow bigger with every statement he makes (gradation and
repetition) appealing to the emotions and worries of the audience about the economy.

“We’ve defended other nation’s borders while refusing to defend our own. And
spent trillions and trillions of dollars overseas, while America’s infrastructure has
fallen into disrepair and decay.” (2017 ibid.)

Highlighting the fact that America spent a huge amount of money on other
counties instead of rebuilding its own supports ideas of Republican political party he
represents. He insinuates that American should focus its resources on its own land
instead.

When speaking about terrorism, Donald Trump also used hyperbole to reflect
his attitude and strengthen the effect of his promise given in the following sentence:
“We will reinforce old alliances and form new ones, and you unite the civilized world
against radical Islamic terrorism, which we will eradicate completely from the face of
the Earth.” (2017 ibid.)

As it was mentioned before, positive politeness is aimed at saving the face of the
hearer. Donald Trump utilizes these techniques by giving a promise to maintain a
positive face. “Protection will lead to great prosperity and strength. I will fight for you

with every breath in my body, and | will never, ever let you down.” (2017 ibid.)

The example below is an illocutionary act, namely a commissive, as Trump

promises to protect Americans and stand for them. The effect is enhanced by the use



of metonymy °‘every breath in my body’ with the help of which he shows his
commitment to American nation.

In another speech, delivered by Donald Trump at the UN General assembly, he
was speaking about USA’s successes during the period of his presidency. Donald
Trump uses the strategy of self-representation by saying: “In less than two years, my
administration has accomplished more than almost any administration in the history of
our country”. Trump overstates the real situation to make a positive image of himself
as a successful president: “...the United States is stronger, safer, and a richer country
than it was when I assumed office less than two years ago”. A positive image of the
USA is also crated thanks to the appearance of the following words: stronger, safer and
richer. Donald Trump assures the listeners that the country has become richer and
stronger only thanks to him in the period of just two years. That is how Donald Trump
uses the tactics of proven assessment: he refers to some facts (that are difficult to check
whether they are true or not). (Trump’s CPAC speech, 2018)

To emphasize the membership of a common social group, Trump uses in-group
social markers and creates an image of “man of the people”: “By the way, you don’t
mind if I go off script a little bit? It is sort of boring. It is a little boring... We have to,
you know - but we gave them their dignity back. And that’s why our country is doing
record business. (Trump’s CPAC speech, 2018). In this excerpt he uses lots of
contractions and suggests not using the script which is supposed to make his words
sound more natural and closer to the people.

Trump very often uses the condescending strategy by implementing the
threatening tactic. When referring to North Korea, the politician thanks Kim Chen Yin
for being brave enough and having a dialogue with the USA, but he still pronounces
the phrase: “The sanctions will stay in place until denuclearization occurs”. This threat
Is supposed to make North Korea move forward to denuclearization.

One more case of threat is realized in the phrase directed at Human Rights
Council. Trump accuses them of not paying attention to human rights violation and
threatens not to be part of the council unless they behave the way he expects: “...we
withdrew from the Human Rights Council, and we will not return until real reform is

enacted”(2018). By using this ultimatum, Trump wants the Council’s policy change



and his reform to be accepted. The accusation tactic is also extensively used throughout
the whole speech. Trump described his attitude to Iran leaders in the following way:
“Iran’s leaders sow chaos, death, and destruction. They do not respect their neighbors
or borders, or the sovereign rights of nations. Instead, Iran’s leaders plunder the
nation’s resources to enrich themselves and to spread mayhem across the Middle East
and far beyond”. Trump does not hesitate to use vocabulary usually used in a negative
context such as chaos, deaths, destructions, etc.

Public speeches given by Donald Trump contain many rhetoric pauses, words
with emphatic stress and they are delivered in a moderate tempo. As a symbol of
Republicans, he always wears a red tie when performs in front of people to demonstrate
support of the party whose interests he represent.

In the following example, Donald Trump utilizes many rhetoric pauses which
highlight the effect produced by parallelism, repetition and contrasting your/their.

“Their victories | have not been your victories. || Their triumphs | have not been
your triumphs, | and while they celebrated | in our nation’s capital, | there was little to
celebrate | for struggling families | all | across | our | land.” || (2017)

Overall, having analysed the speeches delivered by Donald Trump it can be
concluded that Trump uses positive politeness strategies and other manipulative means
at all levels of language. Trump associates himself with all Americans and makes
listeners believe that he is a very successful president by giving so-called proofs which
are actually difficult to verify. By delivering such speeches, Trump creates an image
of his country and himself and contrasts it with other countries that, in his view, do not
do as well as America. Such an attitude to other countries is demonstrated though

negative and derogatory vocabulary used to describe them.



Conclusion

The phenomenon of manipulation is a form of influence used to get the desired
things from someone by adopting a false belief. It is a pragmatic aspect that achieves
its goals without evident detection of communicative intention: the speaker
purposefully chooses such a form of utterance that lacks direct signals of their intention.

In the first part of the paper, manipulation, its kinds and manipulative means
have been described. Although manipulation can be regarded from psychological,
social and linguistic perspective, in this work it is viewed mainly from the linguistic
point of view. It can occur on a small-scale level, as well as on a large-scale one when
more than one individual is implicated. The latter one is common for political discourse
where politicians try to have an impact on large crowds. An example of such kind of
political manipulation can be playing on peoples’ emotions by exploiting the belief in
so-called “American Dream”. Robert Barthes insists that American Dream is a myth
fostered by Americans and highlights its connection with cultural codes. The American
Dream only appears to be a perfect tool for positive national self-imaging, creating an
impression of uniqueness for the citizens by providing images of a better, brighter
future. On the one hand, the Dream is perfect for the ability to justify inequalities in
society using one of the most powerful tools—hope; however, on the other hand, it still
remains only a concept based on a belief strongly associated with American identity.

Various linguists studied the topic of manipulation and offered ways of its
interpretation. Robert Noggle suggests treating manipulation as a trickery, because the
person manipulated is basically tricked into believing something imposed by the
manipulator. He designated the main manipulative techniques: nagging, emotional
blackmail, playing on emotions, selective attention. Another way of viewing
manipulation is that of a pressure. A manipulator exerts a kind of pressure on the victim
often threating with negative consequences.

Despite the fact that manipulation is frequently associated with immoral

behaviour or something, negative designed to harm, there are cases when manipulation



proves to have a positive effect. As Dr. Akopova claims, the salient feature of
manipulation are the speakers’ intentions. Therefore, if those are benign, manipulation
can be implemented in a good sense. Another linguist Teun A. van Dijk explored
manipulative discourse and alternation of cognitive processes under the influence of
manipulation. He stated that by affecting the short-term memory quick guesses and
snap decisions can be made. Alternation of the way we construct mental models in our
long-term memory is used to manage the way of thinking and evoke false allusions.
Finally, controlling social cognition by generalizing facts and so on is also a case in
political discourse.

When regarding manipulation at the pragmatic level, it becomes obvious that it
flouts P. Grice’s maxims of communication and employs indirect speech acts,
euphemisms, conversational and conventional implicatures. Moreover, manipulators
often utilize positive politeness strategies described by Brown and Levinson. The main
methods are attending to the hearer’s interests; exaggerating; using in-group identity
markers; seeking agreement, avoiding disagreement, asserting common ground with
the hearer, joking; offering/promising; giving reasons; asserting reciprocity.

After investigation manipulation in inauguration and public speeches of Donald
Trump and Barack Obama in the second part of the paper, the examples of manipulation
have been traced at phonological, lexical, syntactical, semantical and pragmatic level.

Both speeches contain alliteration and anaphora to create a certain rhythm and
make speeches easier to remember. Polysyndeton, asyndeton, repetition, epistrophe
and parallelism were employed by the speakers with the same purpose of establish a
melodic rhythm. Such a tool as gradation used in these speeches helps build up
emotional tension and keep the listeners interested. Barack Obama as well as Donald
Trump used pronouns ‘we’ and ‘our’ as a sign of unitedness with American people.
However, in reality this means putting responsibility on shoulders of others instead of
answering for the consequences themselves. Prepositions ‘we’, ‘our’ and ‘your’ were
often used in the context of promises expressed, however, not directly but with the help
of modal verbs ‘will’ and ‘shall’.

While the speech by Barack Obama is rich in emotionally coloured vocabulary

and complex sentences, Donald Trump tends to use simple syntactic constructions and



neutral vocabulary to appeal to a larger audience. Still, both speeches are not deprived
of such expressive means as conceptual metaphors, antithesis, hyperboles and epithets.
The most frequent metaphor used by politicians is a conceptual metaphor of a road/way.
It is also worth mentioning that both ex-presidents appealed to the American Dream
when promising to “rebuild America” or “make America great again”.

From a phonological perspective, political speeches belong to a publicist
functional style that presupposes the use of rhetorical pauses, emphatic stress, complex
tones and moderate tempo in order to give the audience time for reflection.

Recognizing kinds of manipulation and understanding the way people politicians
employ manipulative techniques help to detect manipulation and realize whether it is
deliberate or accidental.

In conclusion, it has been investigated and proved how lexico-semantic means
of manipulation are implemented in political speeches. On the basis of theoretical
materials and works of other scholars, the examples of manipulative techniques were
discovered. The results of the work show that politicians aspire to produce an impact
on the listeners/viewers and in order to achieve this, they exploit manipulation. Political
speeches are logically structured and well-though-out so that manipulation remains
imperceptible. Yet with the knowledge of the ways in which it can be implemented, it

is possible to trace it and eliminate its effect.



Pe3rome

Temoro marictepcbkoi poboTu Oyno 00paHO JIEKCMKO CEMaHTH4HI 3acol0u
BHUPA)XCHHS MaHIMYJAIil B aHIJIOMOBHUX MOJMITUYHUX MPOMOBaX. AKTYaJIbHICTh IIi€i
TE€MU MOSACHIOETHCS TUM, 110 MOJITUYHUMN JUCKYpC Ma€ BaroMUid BILIUB Ha JIIONMHY, 1
TOMY BaXXJIMBHUM € BYAaCHO TOMITHUTH MAaHINYJIATUBHI CTparerii, BUKOPUCTaHI B
MOJIITUYHUX TPOMOBaX, abW HEe MiANAcTd TiJ IXHIM BIUIMB. 3arajoMm SBHUIIE
MaHIyJs1ii 11e (hopMa BIUIUBY, siIKa BAKOPUCTOBYETHCS JIJIs1 OTPUMAaHHSI OayKaHUX peuei
BiJl KOTOCh IUISIXOM HaB’sI3yBaHHA XHOHUX MEpEeKOHaHb. Lle mparmMaTHUHUN acrmexT,
KU Jlocsirae CBO€I METU 0€3 SIBHOTO BUSIBICHHS KOMYHIKaTUBHOTO HaMipy: MOBELb
L1JIECIIPSMOBAaHO 00Upae Taky (hopMy BUCIIOBIIIOBAHHS, Y SIK1M BIACYTHI IPSIM1 CUTHAJIH
Horo Hamipy. Tema MaHINyNAIIi BUKJIMKAE BEIUKUNA 1HTEPEC JJISl JTIHTBICTIB, OCKIIBKU
MaHIMYJIATUBHUNA €(PEKT AOCATAaEThCS 3a JOIMOMOTOI0 MPUPOAHOI MOBU 1 BHUBUEHHS
bOTO €(eKTy JA03BOJISIE BUSBUTH MAHIMYJIAIIIO Ta HIBEJIFOBATH i1 BIUIUB.

PoOota ckinanaeTscs 13 IJIaHy, BCTYILY, TEOPETUYHOI Ta E€KCIEPUMEHTAIbHOI
YaCTHH, BUCHOBKIB, pE€3IOME, CITUCKY BUKOPUCTAHUX JIXKEPEI 1 JOJaTKOBUX MaTepialliB.
OcCHOBHMMHU MarepiajiaMH JJisi JOCHIKEHHSI OyJo oOpaHO 1HABTypariiiHi MPOMOBHU
xonmumHiX npe3uaeHTiB CIIIA bapaka Ob6amu Ta lonampaa Tpamma. Takox mis
UTFOCTpalii JIEKCUKO CEMAaHTHUYHHUX 3ac001B MAaHIMYJsLll HABEAEHO NPUKIAAN 13
BuctymniB [[xo Bbaiinena, Xinmapi KniHTOH, Ta 13 MOMITUYHMUX CTaTed aHITIOMOBHHX
KYPHAJIICTIB.

3a OCHOBY TEOPETMYHOI 4acTUHU poOoTH Oyno B3ato mpaii P. Horna, T. Ban
Hitika, A. Axoniosoi, JI. e Coctopa, I1. I'paiica, bpayna Ta JleBincona, [[x. OcTtina Ta
IHIIMX JIHTBICTIB, K1 BUBYAJIM TEMY JIHTBICTUYHOI MAHIMYJIALII Ta MparMaTuky.

Mertoto 11i€i poOOTH € OKPECIUTH MOHATTS MaHIMYJSIli, BU3HAYUTU OCHOBHI
CTparerii MaHIMYTIOBaHHS Ta BHSIBUTH, K III CTparerii BUKOPUCTOBYIOTHCA B
AHTIACHKUX TOJITUYHUX MPOMOBAX JJISI IOCSITHEHHS 0aXaHOTO €(EKTY.

i HaykoBoi poOOTH:

- BHU3HAUWTH BUAM MaHIMyJALIT Ta MAHIMYJISITUBHI TEXHIKK Yy POOOTax JIIHTBICTIB;



- TpOaHaJi3yBaTH MOJITHUYHI BUCTYTH aMEPUKAHCHKHUX MOJIITUKIB;

- JIOCHIAWTHA 3aCTOCYBaHHsS MAaHIMYJIALIl Ta JIEKCMKO CEMaHTHUYHHX 3ac00iB
BUPAXCHHS MaHIIMyJALIT B MOJITUYHOMY JIHUCKYPCI;

- TMPOJEMOHCTPYBaTH BUKOPUCTAHHS MAHIMYJISITUBHUX CTpaTerii Ha PI3HUX
PIBHSX MOBH (dbonHoNIOTIUHOMY, JIEKCUYHOMY, CHHTAKCUYHOMY,
IparMaTH4HOMY );

- BUSIBUTHU BIUIMB MaHIMYJISIIi B MPOMOBaX Ha JitoIel
Y mepmriii yacTHHI HaykoBOi poOOTH OylI0 OXapaKTepHU30BAHO TMOHATTS

MaHInymsii Ta cepu ii 3acTocyBaHHA. Byno BUsBIEHO, 110 MaHIMYJISIII0 BUBYAIOTH
HE JIMIIIE 3 JIIHTBICTUYHOT TOYKHU 30Dy, @ M TAKOX 3 MCUXOJIOTIYHOI Ta COIIOJIOTTYHOT
MEPCIEKTUBH, aJIKE B MAHIMYJISLIT HAETHCS PO 3MIHY IICUXOJIOTTYHOIO CTaHy 1H/IMB1/1a
gy Tpynu 1HAMBIAIB. OmpalfoBaBimiy poOOTH Ta TEMaTHUKy MAaHIMYJAIii, MOXKHA
3pOOUTH BUCHOBOK, IO KOKEH 3 JIIHIBICTIB, XTO JOCII/DKYBAB 1[I0 TEMY, BUOKPEMITIOE
pi3HI MeToau MaHimyisinii. B Mexax mnomituuHoro auckypey CIIIA Baromum
€JIEMEHTOM CTaJIO TOCHIKEeHH M1y « AMepukaHcbKoi Mpii». Po6ept bapt nanonsirae
Ha TOMY, 110 «AMEpHKaHCbKa Mpis» — 1€ Mi(, AKUH IUIEKalOTh aMEpPUKaHIIl, 110
MIJKPECIIOE HWOro 3B’A30K 13 KYIBTYPHUMH KOJAAMH. AMEpUKaHChbKa Mpis JIMIIE
3MA€TBCS  1CIBHUM  IHCTPYMEHTOM  JUJIi  TO3UTHBHOTO  HAI[lOHAJIHHOTO
CaMOYCBIJIOMJICHHS, CTBOPIOIOYM BPAXXEHHS YHIKAJILHOCTI JJIsI TPOMAJsiH, HAJIar0uu
o0pa3u Kpaiioro, sCKpaBilmoro MaiOoyTHporo. OJHUM 13 BaXJIMBUX pE3YJIbTaTIB
TOCHIPKEHHSI pOOOTH € BUSIBJICHHSI MPUKJIAIB TOTO, K AMEPHUKAHCHKI MOJITUKH
areNooTh A0 LOro Miy, abu iXHI IPOMOBH 3By4aJIH MEPEKOHIIMBIIIIE.

Maninynsiis Oyna ITociipkeHa 1 3 mparMatuyHoro 0oky. Pesynbratom 1s0ro0
CTaJ0 BUSBJICHHS CTpATErid MO3WTUBHOI BBIWIMBOCTI, OKpECIICHUX Yy npaui bpayna ta
JleBiHCOHa, sKI HallJIeHI Ha 30epe)KeHHS OONMMYYsS TOMITHYHUX JIS9iB  Ta
BCTAHOBJICHHS] KOHTAKTY 3 MyOIiKOIO.

Hpyra dacTuHa HaykKoBOi pOOOTH 30CepeikeHa Ha MIATBEP/KEHHI TEOpiH,
ONMHCAaHUX B TMOIEPeIHIA YacTHHI Ta MOLIYKY KOHKPETHUX BHIMAJKIB 3aCTOCYBaHHS
JIEKCUKO-CEMaHTUYHHUX 3ac001B MaHINyssLii, eB(emi3MiB, cTpaTerii MO3UTHUBHOL
BBIWJIMBOCTI Ta MPUKIIAIIB MaHIMY/ALII Ta pI3HUX PiBHAX MoBH. [IpoananizyBaBuiu

noyitiuyHl TpoMoBu bapaka O6amu Ta Jlonansma Tpamma, Oyso BUSIBJICHO CIUIBHI



pUCH, TpUTAMaHHI TYONIUCTUYHOMY CTHJIIO MOBJICHHS: MapajeiizM, BeIuKa
KUIBKICTh PUTOPUYHUX TAy3, MOCEPEAHINA TEMII, HAroJIoC Ha BaXJIMBUX JIJISI OPAaTOpPIB
eneMeHTax. Haifsickpagiiioi pucoro mpoMoB € BAKOPUCTAHHS 3aMEHHUKIB ‘MU, ‘HaIl’
Ta ‘Balll’, sIK1 JIONIOMaraloTh CTBOPUTH BIAUYTTS € JHOCTI MOBIIS 13 IMyOITiKor0. JloHanb
Tpamit yacTo 3aCTOCOBYBAB ITIO CTPATETIIO PA30M 13 TAKTUKOIO MTO3UTHUBHOT BBIWINBOCTI,
a came imeHTudikaiii cede 13 HapoaOM, J0 SKOTO BIH 3BEPTaBCs, 1100 3apyIUTHUCS HOTO
M1ITPUMKOIO.

HacTymHo0 prCcOI0 TaHUX MMPOMOB € BUKOPUCTAHHS KOHIENTyadbHUX MeTa(op
a0y MOSICHUTH 1/1€10 Yepe3 KOHKPETHUX MPUKJIIA] Ui 00pa3, SIKUM 3p03yMUTHAN JIs BCIX.
Tomy bapak Ob6ama Ta [Jonanba Tpamn 4acTo TOBOPHIIM MPO «HUISX» 0 KpPaloro
MalOyTHROTO AMEPHUKH Ta Mpo ii «BiA0YyI0BY». BUKOpHUCTaHHS YHCIEHHUX MTOBTOPIB,
CTBOPEHHSI MEJIOIMYHOTO PUTMY 3a JOMOMOTor0 aHadopH, ajiTepallii Ta I1HIIMX
CTHJIICTUYHHX 3aC00IB JIOMOMAararTh JOCATTH MAHIMYJIATHBHOI METH 1 NPUBEPHYTHU
yBary cliyXxadiB/IisiadiB 10 THX MOMEHTIB, SIK1 € BUT1IHUMHU JJIsI IOJITUYHUX JiST41B.

OTxe, B JaHiil HaykoBid poOOTI OylI0 JOCHIIKEHO Ta TMiATBEPIKEHO
3aCTOCYBaHHS JIEKCUKO-CEMAaHTUYH1 3ac001B MaHIMy/A1i B TOJITUYHUX ITpoMoBax. Ha
OCHOBI TEOPETUYHUX MaTepiaiiB Ta Mpailb 1HIIMX BYCHUX OYJIO BUSBICHO MPUKIAIN
MaHIMYJATUBHUX TEXHIK. Pe3ynpratu poOOTH MOKa3yloTh, IO MOJITUKH MParHyTh
BIUTMHYTH Ha CJIYXauiB/TJIAadiB 1 JUIS [IbOTO BAAFOTHCSA A0 MaHimyisiii. [lomitryani
BUCTYNH JIOTIYHO CTPYKTypOBaHI Ta peTeIbHO NPOAYyMaHi, abu MaHIMyJIsIis
3ayMinanacs HemomiTHoro. [IpoTe, OCKUTbKY MaHIMyISTUBHI MATEPHU MOBTOPIOIOTHCH,
pe3yapTatu 1€l poOOTH MOXKYTh OyTH 3aCTOCOBAH1 JUIsl BUSIBJICHHS MaHIMMJIALII 1 B

IHIIUX TOJIITUYHUX MTPOMOBAX B MaOYyTHHOMY.
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